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1 Estudi de seguretat i salut 
 
 
1.1 Dades de l'obra 
 

Tipus d'obra ........................................................................... Construcció d’edifici industrial 
Emplaçament ................................................... Carrer d’Àfrica, 7. Sant Antoni de Vilamajor 
Superfície construïda ........................................................................................... 405,05 m2 
Promotor ............................................................... Ajuntament de Sant Antoni de Vilamajor 
Promotor. Adreça ..................................................................................... Plaça Montseny, 5 
Promotor. Població ........................................................................ Sant Antoni de Vilamajor 
Promotor. NIF.................................................................................................... P-0819700 F 
Arquitecte autor del projecte d'execució ............................................... Manel Solà Noguera 
Tècnic redactor de l'Estudi Bàsic de Seguretat i Salut ......................... Manel Solà Noguera 

 
 
1.2 Dades tècniques de l'emplaçament 
 

Topografia: Superfície a construir quasi horitzontal 
Característiques del terreny, resistència, cohesió, nivell freàtic: Segons estudi geotècnic 
Condicions físiques i d'ús dels edificis de l'entorn: Edifici aïllat –en dues façanes- i entre 
mitgeres per les altres dues. L’edifici està aïllat del vial. 
Instal·lacions de serveis públics, tant vistes com soterrades: Hi ha constància de 
instal·lacions soterrades, segons la documentació adjunta de les companyies 
subministradores d’electricitat, telecomunicacions i aigua potable. 
Ubicació de vials: (amplada, nombre, densitat de circulació) i amplada de voreres: Densitat 
de circulació de trànsit baix, sentit únic de circulació, en sentit descendent, amplada carrer 
8,00 m. 

 
 

1.3 Introducció: Compliment del RD 1627/97 de 24 d'octubre sobre disposicions mínimes 
de seguretat i  salut a les obres de construcció 

 
Aquest Estudi Bàsic de Seguretat i Salut estableix, durant l'execució d'aquesta obra, les 
previsions respecte a la prevenció de riscos d'accidents i malalties professionals, així com 
informació útil per efectuar en el seu dia, en les degudes condicions de seguretat i salut, els 
previsibles treballs posteriors de manteniment. 
Servirà per donar unes directrius bàsiques a l'empresa constructora per dur a terme les 
seves obligacions en el terreny de la prevenció de riscos professionals, facilitant el seu 
desenvolupament, d'acord amb el Reial Decret 1627/1997 de 24 d'octubre, pel qual 
s'estableixen disposicions mínimes de seguretat i de salut a les obres de construcció. 
En base a l'art. 7è, i en aplicació d'aquest Estudi Bàsic de Seguretat i Salut, el contractista 
ha d'elaborar un Pla de Seguretat i Salut en el treball en el qual s'analitzin, estudiïn, 
desenvolupin i complementin les previsions contingudes en el present document. 
El Pla de Seguretat i Salut haurà de ser aprovat abans de l'inici de l'obra pel Coordinador de 
Seguretat i Salut durant l'execució de l'obra o, quan no n'hi hagi, per la Direcció Facultativa. 
En cas d'obres de les Administracions Públiques s'haurà de sotmetre a l'aprovació d'aquesta 
Administració. 
Es recorda l'obligatorietat de què a cada centre de treball hi hagi un Llibre d'Incidències pel 
seguiment del Pla. Les anotacions fetes al Llibre d'Incidències hauran de posar-se en 
coneixement de la Inspecció de Treball i Seguretat Social, en el termini de 24 hores, quan 
es produeixin  repeticions de la incidència. 
Segons l'art. 15è del Reial Decret, els contractistes i sots-contractistes hauran de garantir 
que els treballadors rebin la informació adequada de totes les mesures de seguretat i salut a 
l'obra. 
La comunicació d'obertura del centre de treball a l'autoritat laboral competent haurà 
d'incloure el Pla de Seguretat i Salut, s’haurà de fer prèviament a l’inici d’obra i la 
presentaran únicament els empresaris que tinguin la consideració de contractistes. 
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El Coordinador de Seguretat i Salut durant l'execució de l'obra o qualsevol integrant de la 
Direcció Facultativa, en cas d'apreciar un risc greu imminent per a la seguretat dels 
treballadors, podrà aturar  l'obra parcialment o totalment, comunicant-lo a la Inspecció de 
Treball i Seguretat Social, al contractista, sots-contractistes i representants dels treballadors. 
Les responsabilitats dels coordinadors, de la Direcció Facultativa i del promotor no eximiran 
de les seves responsabilitats als contractistes i als sots-contractistes (art. 11è). 

 
 
1.4 Principis generals aplicables durant l'execució de l'obra 
 

L'article 10 del RD 1627/1997 estableix que s'aplicaran els principis d'acció preventiva 
recollits en l'art. 15è de la "Ley de Prevención de Riesgos Laborales (Ley 31/1995, de 8 de 
noviembre)" durant l'execució de l'obra i en particular en les següents activitats: 
El manteniment de l'obra en bon estat d'ordre i neteja 
L'elecció de l'emplaçament dels llocs i àrees de treball, tenint en compte les seves 
condicions d'accés i la determinació de les vies o zones de desplaçament o circulació 
La manipulació dels diferents materials i la utilització dels mitjans auxiliars 
El manteniment, el control previ a la posada en servei i el control periòdic de les 
Instal·lacions i dispositius necessaris per a l'execució de l'obra, amb objecte de corregir els 
defectes que poguessin afectar a la seguretat i salut dels treballadors 
La delimitació i condicionament de les zones d'emmagatzematge i dipòsit dels diferents 
materials, en particular si es tracta de matèries i substàncies perilloses 
La recollida dels materials perillosos utilitzats 
L'emmagatzematge i l'eliminació o evacuació de residus i runes 
L'adaptació en funció de l'evolució de l'obra del període de temps efectiu que s'haurà de 
dedicar a les diferents feines o fases del treball 
La cooperació entre els contractistes, sots-contractistes i treballadors autònoms 
Les interaccions i incompatibilitats amb qualsevol altre tipus de feina o activitat que es 
realitzi a l'obra o prop de l'obra 
 
Els principis d'acció preventiva establerts a l'article 15è de la Llei 31/95 són els següents: 
L'empresari aplicarà les mesures que integren el deure general de prevenció, d'acord  amb 
els següents principis generals: 
Evitar riscos 
Avaluar els riscos que no es puguin evitar 
Combatre els riscos a l'origen 
Adaptar el treball a la persona, en particular amb el que respecta a la concepció dels llocs 
de treball, l'elecció dels equips i els mètodes de treball i de producció, per tal de reduir el 
treball monòton i repetitiu i reduir els efectes del mateix a la salut 
Tenir en compte l'evolució de la tècnica 
Substituir allò que és perillós per allò que tingui poc o cap perill 
Planificar la prevenció, buscant un conjunt coherent que integri la tècnica, l'organització del 
treball, les condicions de treball, les relacions socials i la influència dels factors ambientals 
en el treball 
Adoptar mesures que posin per davant la protecció col.lectiva a la individual 
Donar les degudes instruccions als treballadors 
 
L'empresari tindrà en consideració les capacitats professionals dels treballadors en matèria 
de seguretat i salut en el moment d'encomanar les feines 
L'empresari adoptarà les mesures necessàries per garantir que només els treballadors que 
hagin rebut informació suficient i adequada puguin accedir a les zones de risc greu i 
específic 
L'efectivitat de les mesures preventives haurà de preveure les distraccions i imprudències 
no temeràries que pogués cometre el treballador. Per a la seva aplicació es tindran en 
compte els riscos addicionals que poguessin implicar determinades mesures preventives, 
que només podran adoptar-se quan la magnitud dels esmentats riscos sigui substancialment 
inferior a les dels que es pretén controlar i no existeixin alternatives més segures 
Podran concertar operacions d'assegurances que tinguin com a finalitat garantir com a 
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àmbit de cobertura la previsió de riscos derivats del treball, l'empresa respecte dels seus 
treballadors, els treballadors autònoms respecte d'ells mateixos i les societats cooperatives 
respecte els socis, l'activitat dels quals consisteixi en la prestació del seu treball personal. 

 
 
1.5 Identificació dels riscos 
 

Sense perjudici de les disposicions mínimes de Seguretat i Salut aplicables a l'obra  
establertes a l'annex IV del Reial Decret 1627/1997 de 24 d'octubre, s'enumeren a 
continuació els riscos particulars de diferents treballs d'obra, tot i considerant que alguns 
d'ells es poden donar durant tot el procés d'execució de l'obra o bé ser aplicables a d'altres 
feines. 
S'haurà de tenir especial cura en els riscos més usuals a les obres, com ara són, caigudes, 
talls, cremades, erosions i cops, havent-se d'adoptar en cada moment la postura més adient 
pel treball que es realitzi. 
A més, s'ha de tenir en compte les possibles repercussions a les estructures d'edificació 
veïnes i tenir cura en minimitzar en tot moment el risc d'incendi. 
Tanmateix, els riscos relacionats s'hauran de tenir en compte pels previsibles treballs 
posteriors (reparació, manteniment...). 

 
 

1.5.1 Mitjans i maquinaria  
 

Atropellaments, topades amb altres vehicles, atrapades 
Interferències amb Instal·lacions de subministrament públic (aigua, llum, gas...) 
Desplom i/o caiguda de maquinària d'obra (sitges, grues...) 
Riscos derivats del funcionament de grues  
Caiguda de la càrrega transportada  
Generació excessiva de pols o emanació de gasos tòxics 
Caigudes des de punts alts i/o des d'elements provisionals d'accés (escales, plataformes) 
Cops i ensopegades 
Caiguda de materials, rebots 
Ambient excessivament sorollós 
Contactes elèctrics directes o indirectes 
Accidents derivats de condicions atmosfèriques 

 
 

1.5.2 Treballs previs 
 

Interferències amb Instal·lacions de subministrament públic (aigua, llum, gas...) 
Caigudes des de punts alts i/o des d'elements provisionals d'accés (escales, plataformes) 
Cops i ensopegades  
Caiguda de materials, rebots 
Sobre esforços per postures incorrectes 
Bolcada de piles de materials 
Riscos derivats de l'emmagatzematge de materials (temperatura, humitat, reaccions 
químiques) 

 
 

1.5.3 Enderrocs 
 

Interferències amb Instal·lacions de subministrament públic (aigua, llum, gas...) 
Generació excessiva de pols o emanació de gasos tòxics 
Projecció de partícules durant els treballs 
Caigudes des de punts alts i/o des d'elements provisionals d'accés (escales, plataformes) 
Contactes amb materials agressius 
Talls i punxades 
Cops i ensopegades  
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Caiguda de materials, rebots 
Ambient excessivament sorollós 
Fallida de l'estructura 
Sobre esforços per postures incorrectes 
Acumulació i baixada de runes 

 
 

1.5.4 Moviments de terres i excavacions 
 

Interferències amb Instal·lacions de subministrament públic (aigua, llum, gas...) 
Generació excessiva de pols o emanació de gasos tòxics 
Caigudes des de punts alts i/o des d'elements provisionals d'accés (escales, plataformes) 
Cops i ensopegades  
Despreniment i/o esllavissament de terres i/o roques  
Caiguda de materials, rebots 
Ambient excessivament sorollós 
Desplom i/o caiguda de les murs de contenció, pous i rases 
Desplom i/o caiguda de les edificacions veïnes 
Accidents derivats de condicions atmosfèriques 
Sobre esforços per postures incorrectes 
Riscos derivats del desconeixement del sòl a excavar 

 
 
1.5.5 Fonaments 
 

Interferències amb Instal·lacions de subministrament públic (aigua, llum, gas...) 
Projecció de partícules durant els treballs 
Caigudes des de punts alts i/o des d'elements provisionals d'accés (escales, plataformes) 
Contactes amb materials agressius 
Talls i punxades 
Cops i ensopegades 
Caiguda de materials, rebots 
Ambient excessivament sorollós 
Desplom i/o caiguda de les murs de contenció, pous i rases 
Desplom i/o caiguda de les edificacions veïnes 
Despreniment i/o esllavissament de terres i/o roques  
Contactes elèctrics directes o indirectes 
Sobre esforços per postures incorrectes 
Fallides d'encofrats 
Fallides de recalçaments 
Generació excessiva de pols o emanació de gasos tòxics 
Bolcada de piles de material 
Riscos derivats de l'emmagatzematge de materials (temperatura, humitat, reaccions 
químiques) 

 
 

1.5.6 Estructura 
 

Interferències amb Instal·lacions de subministrament públic (aigua, llum, gas...) 
Projecció de partícules durant els treballs 
Caigudes des de punts alts i/o des d'elements provisionals d'accés (escales, plataformes) 
Contactes amb materials agressius 
Talls i punxades 
Cops i ensopegades 
Caiguda de materials, rebots 
Ambient excessivament sorollós 
Contactes elèctrics directes o indirectes 
Sobre esforços per postures incorrectes 
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Fallides d'encofrats 
Generació excessiva de pols o emanació de gasos tòxics 
Bolcada de piles de material 
Riscos derivats de l'emmagatzematge de materials (temperatura, humitat, reaccions 
químiques) 
Riscos derivats de l'accés a les plantes 
Riscos derivats de la pujada i recepció dels materials 

 
 
1.5.7 Ram de paleta 
 

Generació excessiva de pols o emanació de gasos tòxics 
Projecció de partícules durant els treballs 
Caigudes des de punts alts i/o des d'elements provisionals d'accés (escales, plataformes) 
Contactes amb materials agressius 
Talls i punxades 
Cops i ensopegades  
Caiguda de materials, rebots 
Ambient excessivament sorollós 
Sobre esforços per postures incorrectes 
Bolcada de piles de material 
Riscos derivats de l'emmagatzematge de materials (temperatura, humitat, reaccions 
químiques) 

 
 
1.5.8 Coberta 
 

Interferències amb Instal·lacions de subministrament públic (aigua, llum, gas...) 
Projecció de partícules durant els treballs 
Caigudes des de punts alts i/o des d'elements provisionals d'accés (escales, plataformes) 
Contactes amb materials agressius 
Talls i punxades 
Cops i ensopegades 
Caiguda de materials, rebots 
Ambient excessivament sorollós 
Sobre esforços per postures incorrectes 
Generació excessiva de pols o emanació de gasos tòxics 
Caigudes de pals i antenes 
Bolcada de piles de material 
Riscos derivats de l'emmagatzematge de materials (temperatura, humitat, reaccions 
químiques) 

 
 

1.5.9 Revestiments i acabats 
 

Generació excessiva de pols o emanació de gasos tòxics 
Projecció de partícules durant els treballs 
Caigudes des de punts alts i/o des d'elements provisionals d'accés (escales, plataformes) 
Contactes amb materials agressius 
Talls i punxades 
Cops i ensopegades 
Caiguda de materials, rebots 
Sobre esforços per postures incorrectes 
Bolcada de piles de material 
Riscos derivats de l'emmagatzematge de materials (temperatura, humitat, reaccions 
químiques) 
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1.5.10 Instal·lacions 
 

Interferències amb Instal·lacions de subministrament públic (aigua, llum, gas...) 
Caigudes des de punts alts i/o des d'elements provisionals d'accés (escales, plataformes) 
Talls i punxades 
Cops i ensopegades 
Caiguda de materials, rebots 
Emanacions de gasos en obertures de pous morts 
Contactes elèctrics directes o indirectes 
Sobre-esforços per postures incorrectes 
Caigudes de pals i antenes 

 
 
1.6 Relació no exhaustiva dels treballs que impliquen riscos especials (Annex II del RD 

1627/1997) 
 

Treballs amb riscos especialment greus de sepultament, enfonsament o caiguda d'altura, 
per les particulars característiques de l'activitat desenvolupada, els procediments aplicats o 
l'entorn del lloc de treball 
Treballs en els quals l'exposició a agents químics o biològics suposi un risc d'especial 
gravetat, o pels quals la vigilància específica de la salut dels treballadors sigui legalment 
exigible 
Treballs amb exposició a radiacions ionitzants pels quals la normativa específica obligui a la 
delimitació de zones controlades o vigilades 
Treballs en la proximitat de línies elèctriques d'alta tensió 
Treballs que exposin a risc d'ofegament per immersió 
Obres d'excavació de túnels, pous i altres treballs que suposin moviments de terres 
subterranis 
Treballs realitzats en immersió amb equip subaquàtic 
Treballs realitzats en cambres d'aire comprimit 
Treballs que impliquin l'ús d'explosius 
Treballs que requereixin muntar o desmuntar elements prefabricats pesats 

 
 
1.7 Mesures de prevenció i protecció 
 

Com a criteri general primaran les proteccions col·lectives en front de les individuals. A més, 
s'hauran de mantenir en bon estat de conservació els medis auxiliars, la maquinària i les 
eines de treball. D'altra banda els medis de protecció hauran d'estar homologats segons la 
normativa vigent. 
Tanmateix, les mesures relacionades s'hauran de tenir en compte pe als previsibles treballs 
posteriors (reparació, manteniment...). 

 
 
1.7.1 Mesures de protecció col·lectiva 
 

Organització i planificació dels treballs per evitar interferències entre les diferents feines i 
circulacions dins l'obra 
Senyalització de les zones de perill 
Preveure el sistema de circulació de vehicles i la seva senyalització, tant a l'interior de l'obra 
com en relació amb els vials exteriors 
Deixar una zona lliure a l'entorn de la zona excavada pel pas de maquinària 
Immobilització de camions mitjançant falques i/o topalls durant les tasques de càrrega i 
descàrrega 
Respectar les distàncies de seguretat amb les Instal·lacions existents 
Els elements de les Instal·lacions han d'estar amb les seves proteccions aïllants 
Fonamentació correcta de la maquinària d'obra 
Muntatge de grues fet per una empresa especialitzada, amb revisions periòdiques, control 
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de la càrrega màxima, delimitació del radi d'acció, frenada, blocatge, etc 
Revisió periòdica i manteniment de maquinària i equips d'obra 
Sistema de rec que impedeixi l'emissió de pols en gran quantitat 
Comprovació de l'adequació de les solucions d'execució a l'estat real dels elements (subsòl, 
edificacions veïnes) 
Comprovació d'apuntalaments, condicions d'estrebats i pantalles de protecció de rases 
Utilització de paviments antilliscants.  
Col·locació de baranes de protecció en llocs amb perill de caiguda. 
Col·locació de xarxes en forats horitzontals 
Protecció de forats i façanes per evitar la caiguda d'objectes (xarxes, lones) 
Ús de canalitzacions d'evacuació de runes, correctament instal·lades 
Ús d'escales de mà, plataformes de treball i bastides 
Col·locació de plataformes de recepció de materials en plantes altes 

 
 
1.7.2 Mesures de protecció individual 
 

Utilització de caretes i ulleres homologades contra la pols i/o projecció de partícules 
Utilització de calçat de seguretat 
Utilització de casc homologat 
A totes les zones elevades on no hi hagi sistemes fixes de protecció caldrà establir punts 
d'ancoratge segurs per poder subjectar-hi el cinturó de seguretat homologat, la utilització del 
qual serà obligatòria 
Utilització de guants homologats per evitar el contacte directe amb materials agressius i 
minimitzar el risc de talls i punxades 
Utilització de protectors auditius homologats en ambients excessivament sorollosos 
Utilització de mandils 
Sistemes de subjecció permanent i de vigilància per més d'un operari en els treballs amb 
perill d'intoxicació. Utilització d'equips de subministrament d'aire 

 
 
1.7.3 Mesures de protecció a tercers 
 

Tancament, senyalització i enllumenat de l'obra. Cas que el tancament envaeixi la calçada 
s'ha de preveure un passadís protegit pel pas de vianants. El tancament ha d'impedir que 
persones alienes a l'obra puguin entrar 
Preveure el sistema de circulació de vehicles tant a l'interior de l'obra com en relació amb 
els vials exteriors 
Immobilització de camions mitjançant falques i/o topalls durant les tasques de càrrega i 
descàrrega 
Comprovació de l'adequació de les solucions d'execució a l'estat real dels elements (subsòl, 
edificacions veïnes) 
Protecció de forats i façanes per evitar la caiguda d'objectes (xarxes, lones) 
 
 

1.8 Primers auxilis 
 

Es disposarà d'una farmaciola amb el contingut de material especificat a la normativa vigent. 
S'informarà a l'inici de l'obra, de la situació dels diferents centres mèdics als quals s'hauran 
de traslladar els accidentats. És convenient disposar a l'obra i en lloc ben visible, d'una llista 
amb els telèfons i adreces dels centres assignats per a urgències, ambulàncies, taxis, etc. 
per garantir el ràpid trasllat dels possibles accidentats. 
 
 

1.9 Normativa aplicable 
 

Disposiciones mínimas de seguridad y de salud que deben aplicarse en las obras de 
construcción temporales o móviles. Directiva 92/57/CEE 24 Junio. (DOCE: 26/08/92) 
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Disposiciones mínimas de seguridad y de salud en las obras de construcción. RD 
1627/1997. 24 octubre. (BOE 25/10/97) Transposició de la Directiva 92/57/CEE 
Ley de prevención de riesgos laborales 
Reforma del marco normativo de la prevención de riesgos laborales. Ley 31/1995. 8 
noviembre. (BOE: 10/11/95).  Ley 54/2003. 12 diciembre. (BOE 13/12/2003)  
Reglamento de los servicios de prevención. RD 39/1997, 17 de enero. (BOE: 31/01/97). 
Modificacions: RD 780/1998 . 30 abril (BOE 01/05/98) 
Modificación del RD 39/1997; RD 1109/2007, y el  RD 1627/1997; RD 337/2010 (BOE 
23/3/2010) 
Requisitos y datos que deben reunir las comunicaciones de apertura o de reanudación de 
actividades en los centros de trabajo. Orden TIN/1071/2010 (BOE 1/5/2010) 
Disposiciones mínimas de seguridad y salud para la utilización por los trabajadores de los 
equipos de trabajo en materia de trabajos en altura. RD  2177/2004, de 12 de novembre  
(BOE: 13/11/2004) 
Disposiciones mínimas en materia de señalización, seguridad y de salud en el trabajo. RD 
485/1997. 14 abril. (BOE: 23/04/97) 
Disposiciones mínimas de seguridad y salud en los lugares de trabajo. RD 486/1997, 14 de 
abril. (BOE: 23/04/97). En el capítol 1 exclou les obres de construcció, però el RD 
1627/1997 l'esmenta en quant a escales de ma. Modifica i deroga alguns capítols de la 
“Ordenanza de Seguridad e Higiene en el trabajo” (O. 09/03/1971) 
Ley reguladora de la subcontratación en el sector de la construcción. Ley 32/2006. (BOE 
19/10/06) 
Modificación del RD 39/1997, por el que se aprueba el reglamento de los servicios de 
prevención y el RD 1627/97, por el que se establecen las disposiciones mínimas de 
seguridad y salud en las obras de construcción. RD 604 / 2006 
Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la manipulación manual de cargas 
que entrañe riesgos, en particular dorso lumbares, para los trabajadores. RD 487/1997, de 
14 de abril. (BOE 23/04/97) 
Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas al trabajo con equipos que incluyen 
pantallas de visualización. R.D. 488/97, de 14  abril. (BOE: 23/04/97) 
Protección de los trabajadores contra los riesgos relacionados con la exposición a agentes 
biológicos durante el trabajo. R.D. 664/1997 de 12 mayo. (BOE: 24/05/97) 
Protección de los trabajadores contra los riesgos relacionados con la exposición a agentes 
cancerígenos durante el trabajo. R.D. 665/1997 de 12  mayo. (BOE: 24/05/97) 
Disposiciones mínimas de seguridad y salud, relativas a la utilización por los trabajadores de 
equipos de protección individual. R.D. 773/1997 de 30 mayo. (BOE: 12/06/97) 
Disposiciones mínimas de seguridad y salud para la utilización por los trabajadores de los 
equipos de trabajo. R.D. 1215/1997 de 18 de julio. (BOE: 07/08/97).  Transposició de la 
directiva 89/655/CEE, modifica i deroga alguns capítols de la “ordenanza de seguridad e 
higiene en el trabajo” . (O. 09/03/1971) 
Protección a los trabajadores frente a los riesgos derivados de la exposición al ruido durante 
el trabajo. R.D. 1316/1989 de 27 octubre. (BOE: 02/11/89) 
Protección contra riesgo el riesgo eléctrico. R.D. 614/2001 de 8  junio. (BOE: 21/06/01) 
Instrucción técnica complementaria MIE-APQ-006. Almacenamiento de líquidos corrosivos 
R.D  988/1998. (BOE: 03/06/98) 
Reglamento de seguridad e higiene del trabajo en la industria de la construcción. O. de 20 
de mayo de 1952 (BOE: 15/06/52). Modificacions:  O. 10 diciembre de 1953 (BOE: 
22/12/53), O. 23 septiembre de 1966 (BOE: 01/10/66) Art. 100 a 105 derogats per O de 20 
gener de 1956. Derogat capítol III pel RD 2177/2004 
Ordenanza del trabajo para las industrias de la construcción, vidrio y cerámica 
O. de 28 de agosto de 1970. Art. 1º a 4º, 183º a 291º i anexes I i II  (BOE: 05/09/70; 
09/09/70). Correcció d'errades: BOE: 17/10/70 
Señalización, balizamiento, limpieza y terminación de obras fijas en vías fuera de poblado. 
O. de 31 de agosto de 1987. (BOE: 18/09/87) 
Reglamento de aparatos elevadores para obras. O. de 23 de maig de1977. (BOE: 14/06/77). 
Modificació: O. de 7 de març de 1981 (BOE: 14/03/81) 
Instrucción técnica complementaria MIE-AEM 2 del reglamento de aparatos de elevación y 
manutención referente a grúas-torre desmontables para obras R.D. 836/2003. 27  juny. 
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(BOE: 17/07/03).  Vigent a partir del 17 d’octubre de 2003. (deroga la  O. de 28 de juny de 
1988  (BOE: 07/07/88) i la modificació: O. de 16 d’abril de 1990 (BOE: 24/04/90) 
Reglamento sobre seguridad de los trabajadores con riesgo de amianto. O. de 31  octubre  
1984. (BOE: 07/11/84) 
Normas complementarias del reglamento sobre seguridad de los trabajadores con riesgoa 
de amianto. O. de 7 enero 1987. (BOE: 15/01/87) 
Ordenanza general de seguridad e higiene en el trabajo. O. de 9 de març de 1971                     
(BOE: 16 I 17/03/71). Correcció d'errades (BOE: 06/04/71). Modificació: (BOE: 02/11/89) 
derogats alguns capítols per: LEY 31/1995, RD 485/1997, RD 486/1997, RD 664/1997, RD 
665/1997, RD 773/1997 i RD 1215/1997 
S’aprova el model de Llibre d’incidències en obres de construcció. O. de 12 de gener de 
1998. (DOGC: 27/01/98) 
Equips de protecció individual: 
Cascs no metal·lics. R. de 14 de diciembre de 1974. (BOE: 30/12/74): N.R. MT-1 
Protectores auditius. R. de 28 de juliol de 1975. (BOE: 01/09/75): N.R. MT-2 
Pantalles per a soldadors. R. de 28 de juliol de 1975. (BOE: 02/09/75): N.R. MT-3; 
Modificació: BOE: 24/10/75 
Guants aillants de electricitat. R. de 28 de juliol de 1975. (BOE: 03/09/75): N.R. MT-4. 
Modificació: BOE: 25/10/75 
Calçat de seguretat contra riscos mecànics. R. de 28 de juliol de 1975. (BOE: 04/09/75): 
N.R. MT-5. Modificació: BOE: 27/10/75 
Banquetes aillants de maniobres. R. de 28 de julio de 1975. (BOE: 05/09/75): N.R. MT-6. 
Modificació: BOE: 28/10/75  
Equips de protecció personal de vies respiratòries. Normes comuns i adaptadors facials R. 
de 28 de juliol de 1975. (BOE: 06/09/75): N.R. MT-7. Modificació: BOE: 29/10/75 
Equips de protecció personal de vias respiratòries: Filtres mecànics. R. de 28 de juliol de 
1975. (BOE: 08/09/75): N.R. MT-8. Modificació: BOE: 30/10/75 
Equips de protecció personal de vies respiratòries: Mascaretes autofiltrans. R. de 28 de julio 
de 1975. (BOE: 09/09/75): N.R. MT-9. Modificació: BOE: 31/10/75 

 
 
1.10 Previsions 

 
 

1.10.1 Termini d’execució previst 
 

Es preveu un termini d’execució de 4 mesos. 
 
  
1.10.2 Nombre de treballadors 
 

Està previst que en el total dels treballs per realitzar passin per l’obra un total de 12 operaris 
diferents, dels quals es preveu que durant la realització dels treballs a dur a terme durant 
l’execució de l’obra coincideixin en el centre de treball, simultàniament, un màxim de 5 
persones i un mínim de 3. 

 
 
1.10.3 Emplaçament 
 

L’edifici és entre mitgeres –en dues façanes- i les altres dues estan separades dels llindars. 
La separació de l’edifici respecte del carrer és de 10 m i respecte al llindar de  la finca del 
carrer Àfrica, 9 és de 5 m. 

 
 

1.10.4 Accés 
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L’entrada dels camions, de petit tonatge i de gran tonatge pel transport de l’estructura 
prefabricada de formigó es farà pel carrer Àfrica i sempre en sentit de la circulació actual.  
es farà per la Plaça Riera i carrer Dr. Fleming.  

 
 
1.11 Centres d’assistència 
 

Bombers .............................................. Ferran Llach, 32. Sant Antoni de Vilamajor. Tel 112 
Vigilància municipal ........... Plaça Montseny, 5 Sant Antoni de Vilamajor. Tel 608.99.55.00 
Ajuntament de Sant Antoni de Vilamajor ................... Plaça Montseny, 5. Tel. 93 845.24.00 
Servei d’ambulàncies ...................................................... Servei Català de la Salut. Tel. 061 
Servei d’emergències .............................................................................................. Tel. 112 
CAP de Sant Antoni de Vilamajor ............................... Santa Anna, 4-6.  Tel . 93 845.23.27 
Hospital General de Granollers .............. Avinguda Francesc Ribas, s/n.  Tel. 93 842.50.00  

 
 
1.12 Dades gràfiques 
 
 
1.12.1 Senyalització 
 
 
1.12.2 Plànols d’instal·lacions de companyies subministradores 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

54



Senyalització11
El Reial decret 485/1997, de 14 d’abril, que estableix les disposicions míni-
mes en matèria de senyalització de seguretat i salut en el treball, està desti-
nat a garantir que en els llocs de treball existeixi una adequada senyalitza-
ció, sempre que els riscos no puguin evitar-se o limitar-se suficientment a
través de mitjans tècnics de protecció col·lectiva o de mesures, mètodes o
procediments d’organització del treball.

Queda derogat el Reial decret 1403/1986, de 9 de maig, sobre normes de
senyalització de seguretat en centres de treball.

- Senyal de prohibició: prohibeix un comportament.
- Senyal d’advertència: adverteix d’un perill.
- Senyal d’obligació: obliga a un comportament determinat.
- Senyals de salvament o socors: indica sortides d’emergència, lloc de pri-

mers auxilis i dispositius de salvament.
- Senyal indicatiu: proporciona altres informacions.
- Senyal en forma de plafó: consisteix en un placa informativa, molt visi-

ble.
- Senyal addicional: facilita informació complementària d’un altre senyal.
- Símbol o pictograma: és una imatge que describeix una situació o obliga a

un comportament.
- Senyal lluminós: senyal que aparegui per ell mateix com una superfície

lluminosa.
- Senyal acústic: és un senyal sonor codificat.
- Senyal gestual: moviment codificat de braços o mans.
- Color de seguretat: és el que se li atribueix un significat determinat, en re-

lació a la seguretat.
- Comunicació verbal: és un missatge verbal predeterminat.

L’empresari haurà d’adoptar, en el seu cas, les mesures que calguin, perquè
en els llocs de treball existeixi una senyalització de seguretat i salut que com-
pleixi allò que diu el present Reial decret.

Aquest full informatiu recull les disposicions mínimes en matèria de senyalització de
seguretat i salut en el treball, segons el Reial decret 485/1997, de 14 d’abril.
(BOE núm. 97, de 23 d’abril de 1997).

Objecte

Definicions

Obligacions
de l’empresari

Derogació

F
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L
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R
M
A
C
I
Ó

M
O
N
O
G
R
A
F
I
E
S

1
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- Ha de cridar l’atenció sobre l’existència de riscos.
- Ha d’alertar sobre situacions d’emergència.
- Ha de facilitar la localització d’instal·lacions de protecció.
- Ha d’orientar els treballadors, en maniobres perilloses.

COLORS DE SEGURETAT

COLORS DE CONTRAST

La llum emesa pel senyal haurà de provocar un contrast lluminós apropiat
respecte el seu entorn, en funció de les condicions d’ús previstes. La seva
intensitat haurà d’assegurar la seva percepció, sense produir enlluerna-
ment.

El senyal acústic haurà de tenir un nivell sonor superior a l’ambiental, de
forma que sigui clarament audible, sense arribar a ser excessivament mo-
lest.

Un senyal lluminós o acústic indicarà, quan es posi en funcionament, la ne-
cessitat de realitzar una determinada acció i es mantindrà mentre persistei-
xi la necessitat.

La comunicació verbal s’estableix entre un locutor i un o varis oients, en un
llenguatge format per textos curts, frases, grups de paraules o paraules aï-
llades, eventualment codificats.

La comunicació verbal serà directa (utilització de la veu humana) o indirec-
ta (veu humana o sintètica, difosa per un mitjà apropiat).

Criteris per l’ús
de la senyalit-

zació

COLOR SIGNIFICAT INDICACIONS

Vermell

Senyal de prohibició Comportament perillós

Perill - alarma
Stop. Aturada. Dispositius de
desconnexió d'emergència
Evacuació

Material i equips de lluita
contra incendis

Identificació i localització

Groc o groc-taronja Senyal d'advertència Atenció, precaució, verificació

Blau Senyal d'obligació
Comportament o acció
específica. Obligació

Verd
Senyal de salvament o auxili

Portes, sortides, passadissos,
llocs de salvament o d'auxili,
locals

Situació de seguretat Retorn a la normalitat

COLOR DE SEGURETAT COLOR DE CONTRAST

Vermell
Groc o taronja

Blau
Verd

Blanc
Negre
Blanc
Blanc

Senyals
lluminosos

i acústics

Comunicaci-
ons verbals

2
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Senyals
gestuals

Gestos
codificats

Riscos,
prohibicions
i obligacions

Riscos de
caigudes,

xocs i cops

Xi

HCl   10%

Irritant

El conjunt de gestos codificats que s’inclouen no priva que es puguin utilit-
zar altres codis.

Un senyal gestual haurà de ser precís, senzill, ampli, fàcil de realitzar i com-
prendre i clarament distingible de qualsevol altre senyal gestual.

Aquest tipus de senyalització es realitzarà mitjançant senyals en forma de
plafó perquè garantitzi la seva bona visibilitat i comprensió.

Per a la senyalització de desnivells, obstacles, riscos de caigudes de per-
sones, xocs o cops, igual que per delimitar zones de locals de treball on es
presentin els riscos abans mencionats, s’utilitzaran franges alternes gro-
gues i negres amb una inclinació aproximada de 45º, segons el model ex-
posat.

Les vies de circulació de vehicles hauran d’estar delimitades amb claredat
mitjançant franges contínues d’un color ben visible, preferentment blanc o
groc.

Els recipients i tubs visibles, que continguin productes als quals sigui d’apli-
cació la normativa sobre comercialització de substàncies o preparats peri-
llosos hauran de ser etiquetats segons el disposat en aquesta normativa.

Les etiquetes s’han d’enganxar, fixar o pintar en llocs visibles dels reci-
pients i dels tubs. En aquest cas, al llarg del tub en nombre suficient i en
els punts de risc especial (vàlvules, connexions,...).

L’etiquetat podrà ser substituït per senyals d’advertència contemplats en
aquest Reial decret, amb el mateix pictograma o símbol.

Respecte a la coloració dels tubs es disposa d’una norma tècnica d’identifi-
cació (DIN - 2403) basada en uns colors bàsics i uns de complementaris.

Les zones utilitzades per emmagatzemar quantitats importants de substàn-
cies o preparats perillosos, hauran d’identificar-se per mitjà dels senyals
d’advertència apropiat, d’entre els indicats en aquest Reial decret.

Fig 1. Exemple de senyalització d’una cannonada que conté una solució d’àcid clorhídric al 10%,
         d’acord amb la legislació vigent i la norma DIN - 2403.

3

Tubs, reci-
pients i àrees
d’emmagatze-

matge de
substàncies i

preparats
perillosos
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Matèries inflamables

Matèries tòxiques

Perill en general

Càrregues en suspensió

Matèries comburents

Matèries radioactives

Vehicles de manutenció

Matèries corrosives

Matèries nocives o
irritants

Risc elèctric

Caiguda a diferent nivell

Temperatura baixa

Radiacions làser

Camp magnètic intens

Matèries explosives

Rics d’ensopegar

Risc biològic

Radiacions no ionitzants

SENYALS D’ADVERTÈNCIA

Tenen forma triangular. El pictograma és negre sobre fons groc amb el vorell negre. Com ex-
cepció hi ha que el fons del senyal relatiu a “matèries nocives o irritants” serà de color taronja,
en lloc de groc, per evitar confusions amb altres senyals.
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Prohibit d’apagar
amb aigua

Prohibit de fumar

Aigua no potable

Prohibit el pas
als vianants

Prohibit de fumar i
encendre foc

Prohibit als vehicles
de manutenció

No toqueu

Entrada prohibida a
persones no autoritzades

SENYALS DE PROHIBICIÓ

Són de forma rodona. El pictograma és negre sobre fons blanc i el vorell i la banda transversal
són vermells.

SENYALS D’EQUIPS DE LLUITA CONTRA INCENDIS

La seva forma pot ser rectangular o quadrada i el pictograma és sempre blanc sobre fons vermell.

Extintor
Telèfon per a

la lluita contra
incendis

Mànega per
a incendis

Escala de mà

Direcció que s’ha de seguir (senyal indicatiu addicional als anteriors)
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SENYALS D’OBLIGACIÓ

Són de forma rodona i el pictograma és blanc sobre un fons blau.

Protecció obligatòria
dels peus

Protecció obligatòria
de la vista

Protecció obligatòria
de les vies respiratò-
ries

Protecció obligatòria
del cap

Protecció obligatòria
de l’oïda

Obligació general
(acompanyat, si cal,
d’un senyal addicional)

Protecció obligatòria
del cos

Via obligatòria
per a vianants

Protecció obligatòria
de les mans

SENYALS DE SALVAMENT O SOCORS

Poden ser de forma rectangular o quadrada i el pictograma és blanc sobre fons verd.

Via / sortida d’emergència

Llitera

Primers auxilis

Telèfon de salvament

Rentada d’ulls

Dutxa de
seguretat

Protecció obligatòria
de la cara

Protecció individual
obligatòria contra
caigudes
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SENYALS DE SALVAMENT O SOCORS

Poden ser de forma rectangular o quadrada i el pictograma és blanc sobre fons verd.

Direcció que s’ha de seguir (senyal indicatiu addicional a les següents)

Descripció Il·lustracióSignificat Descripció Il·lustracióSignificat

Els braços estesos de forma
horitzontal, els palmells de
les mans cap endavant.

Comença-
ment.
Atenció.
Presa de
comanda-
ment

Aturada.
Interrupció.
Fi del movi-
ment

El braç dret estès cap
amunt, el palmell de la mà
dreta cap endavant.

Fi de les
operacions

Les dues mans juntes a l’al-
çada del pit.

Hissar

Braç dret estès cap amunt,
el palmell de la mà dreta cap
endavant, descrivint lenta-
ment un cercle.

Baixar

Braç dret estès cap avall, el
palmell de la mà dreta cap a
l’interior, descrivint lenta-
ment un cercle.

Distància
vertical

Les mans indiquen la dis-
tància

Avançar

Tots dos braços doblegats,
els palmells de les mans
cap a l’interior, els avantbra-
ços es mouen lentament
cap el cos.

Retrocedir

Tots dos braços doblegats,
els palmells de les mans
cap a l’exterior, els avant-
braços es mouen lentament
allunyant-los del cos.

Cap a la
dreta:
respecte a
l’encarre-
gat  dels
senyals

El braç dret estès més o
menys en horitzontal, el pal-
mell de la mà dreta cap
avall, fa petits moviments
lents que indiquen la direc-
ció.

Cap a
l’esquerra:
respecte a
l’encarregat
dels
senyals

El braç esquerre estès més
o menys en horitzontal, el
palmell de la mà esquerra
cap avall, fa petits movi-
ments lents que indiquen la
direcció.

Distància
horitzontal

Les mans indiquen la distàn-
cia.

Perill:
parada
d’emer-
gència

Tots dos braços estesos cap
amunt, els palmells de les
mans cap endavant.

Ràpid
Els gestos codificats referits
als moviments es fan amb
rapidesa.

Lent
Els gestos codificats referits
als moviments es fan molt
lentament.

SENYALS GESTUALS
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Aquests equips seran predominantment de color vermell i estaran marcats
amb senyals en forma de plafó, també de color vermell, segons aquesta
norma.

La senyalització per a la localització de les vies d’evacuació i dels equips de
salvament es realitzarà per mitjà de senyals en forma de plafó, segons la
normativa exposada.

Per alertar d’aquest tipus de situacions s’utilitzarà un senyal lluminós, un
senyal acústic o una comunicació verbal. També es pot utilitzar una combi-
nació d’aquests senyals.

Aquest tipus de maniobres es guiaran o orientaran mitjançant senyals ges-
tuals, comunicacions verbals o formes combinades d’ambdues.

Equips de
protecció

contra incen-
dis

Equips i
mitjans de

salvament i
auxili

Situacions
d’emergència

Maniobres
perilloses

8
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1.13 Plec de condicions 
 
 
1.13.1 Proteccions individuals 
 

1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
 
Equip destinat a ser dut o subjectat pel treballador perquè el protegeixi d’un o diversos 
riscos que puguin amenaçar la seva seguretat o la seva salut, així com qualsevol 
complement o accessori destinat a tal fi. 
S'han considerat els tipus següents: 
- Proteccions del cap 
- Proteccions per a l’aparell ocular i la cara 
- Proteccions per a l’aparell auditiu 
- Proteccions per a l’aparell respiratori 
- Proteccions de les extremitats superiors 
- Proteccions de les extremitats inferiors 
- Proteccions del cos 
- Protecció del tronc 
- Protecció per treball a la intempèrie 
- Roba i peces de senyalització 
- Protecció personal contra contactes elèctrics 
Resten expressament exclosos: 
- La roba de treball corrent i els uniformes que no estiguin específicament destinats a 
protegir la salut o la integritat física del treballador 
- Es equips dels serveis de socors i salvament 
- Els EPI dels militars, dels policies i de les persones dels serveis de manteniment de l’ordre 
- Els EPI dels mitjans de transport per carretera 
- El material d’esport 
- El material d’autodefensa o de dissuasió 
- Els aparells portàtils per a la detecció i senyalització dels riscos i dels factors de molèstia 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
Els EPI hauran de proporcionar una protecció eficaç davant els riscos que motiven el seu 
ús, sense suposar por si mateixos o ocasionar riscos addicionals ni molèsties innecessàries. 
A tal fi hauran de: 
- Respondre a les condiciones existents en el lloc de treball. 
- Tenir en compte les condicions anatòmiques i fisiològiques així com l’estat de salut del 
treballador. 
- Adequar-se al portador, després dels ajustaments necessaris. 
En cas de riscos múltiples que exigeixin la utilització simultània de diversos EPI, aquests 
hauran de ser compatibles entre si i mantenir la seva eficàcia en relació amb el risc o riscos 
corresponents. 
Els EPI solament poden ser utilitzats per als usos previstos pel fabricant. El responsable de 
la contractació del treballadors resta obligat a informar i instruir del seu ús adequat als 
treballadors, organitzant, si és necessari, sessions d’entrenament,  especialment quan es 
requereixi la utilització simultània de diversos EPI, amb els següents continguts: 
- Coneixement de com posar-se i treure’s l’EPI 
- Condicions i requisits d’emmagatzematge i manteniment per part de l’usuari 
- Referència als accessoris i peces que requereixin substitucions periòdiques 
- Interpretació dels pictogrames, nivell de prestacions i etiquetatge proporcionat pel fabricant 
Les condicions en què l’EPI haurà  de ser utilitzat es determinarà en funció de: 
- La gravetat del risc 
- El temps o freqüència d’exposició al risc 
- Les condicions del lloc de treball 
- Les prestacions del propi EPI 
- Els riscos addicionals derivats de la pròpia utilització de l’EPI, que no hagin pogut evitar-se 
L’ús dels EPI, en principi és personal, i solament són transferibles aquells en els que es 
pugui garantir la higiene i salut dels subsegüents usuaris. En aquest cas s’han de substituir 
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les peces directament en contacte amb el cos de l’usuari i fer un tractament de rentat 
antisèptic.  
L’EPI s’ha de col·locar i ajustar correctament, seguint les instruccions del fabricant i aplicant 
la formació i informació que al respecte haurà rebut l’usuari. 
L’usuari amb antelació a la utilització de l’EPI haurà de comprovar l’entorn en el qual ho ha 
d’utilitzar. 
L’EPI s’utilitzarà  sense sobrepassar les limitacions previstes pel fabricant. No es permès fer 
modificacions i/o decoracions que redueixin les característiques físiques de l’EPI o anul·lin o 
redueixin la seva eficàcia. 
L’EPI haurà de ser utilitzat correctament pel beneficiari m entre subsisteixi el risc. 
PROTECCIONS DEL CAP: 
Quan existeixi risc de caiguda o de projecció violenta d’ objectes o topades sobre el cap, 
serà perceptiva la utilització de casc protector. 
Comprendrà la defensa del crani, cara, coll i completarà el seu ú s, la protecció específica 
d'ulls i oïdes. 
Els mitjans de protecció del cap seran seleccionats en funció de les següents activitats: 
- Obres de construcció , i especialment, activitats a sota o a prop de bastides i llocs de 
treball situats en altura, obres d’encofrat i desencofrat, muntatge i instal·lació de bastides i 
demolició 
- Treballs en ponts metàl·lics, edificis i estructures metàl·liques de gran altura, pals, torres, 
obres i muntatges metàl·lics, de caldereria i conduccions tubulars 
- Obres en foses, rases, pous i galeries 
- Moviments de terra i obres en roca 
- Treballs en explotacions de fons, en canteres, explotacions a cel obert i desplaçament de 
runes 
- Utilització de pistoles per a fixar claus 
- Treballs amb explosius 
- Activitats en ascensors, mecanismes elevadors, grues i mitjans de transport 
- Manteniment d’obres i instal·lacions industrials 
Als llocs de treball on existeixi risc d’enganxada de cabells, per la seva proximitat a mà 
quines, aparells o enginys en moviment, quan es produeixi acumulació permanent i 
ocasional de substàncies perilloses o brutes, serà obligatòria la cobertura dels cabells o 
altres mitjans adequats, eliminant-se els llaç os, cintes i adorns sortints. 
Sempre que el treball determini exposició constant al sol, pluja o neu, serà obligatori l’ús de 
cobriment de caps o passamuntanyes, tipus mànega elàstica de punt, adaptables sobre el 
casc (mai al seu interior). 
PROTECCIONS PER A L’APARELL OCULAR I LA CARA: 
La protecció de l’aparell ocular s'efectuarà mitjançant la utilització d'ulleres, pantalles 
transparents o viseres. 
Els mitjans de protecció ocular seran seleccionats en funció de les activitats : 
- Topades o impactes amb partícules o cossos sòlids.  
- Acció de pols i fums. 
- Projecció o esquitxada de líquids freds, calents, càustics o materials fosos. 
- Substàncies perilloses per la seva intensitat o naturalesa. 
- Radiacions perilloses per la seva intensitat o naturalesa. 
- Enlluernament 
 S’han de tenir en compte els aspectes següents: 
 - Quan es treballi amb vapors, gasos o pols molt fina, hauran de ser completament 
tancades i ajustades a la cara, amb visor amb tractament antientelat  
- En els casos d’ambients agressius de pols grossa i líquids, seran com els anteriors, però 
portaran incorporats botons de ventilació indirecta o tamís antiestàtic  
- En els demés casos seran de muntura de tipus normal i amb proteccions laterals que 
podran ser perforades per a una millor ventilació.  
 - Quan no existeixi perill d'impactes per partícules dures, es podran fer servir ulleres de 
Protecció tipus panoràmiques, amb armadura de vinil flexible i amb el visor de policarbonat 
o acetat transparent. 
 - En ambients de pols fi, amb ambient xafogós o humit, el visor haurà de ser de reixeta 
metàl·lica (tipus picapedrer) per impedir entelament. 
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Les ulleres i altres elements de protecció ocular es conservaran sempre nets i s'adequaran 
protegits contra fregament. Seran d'ús individual i no podran ser utilitzats per diferents 
persones. 
Els mitjans de protecció facial seran seleccionats en funció de les següents activitats: 
- Treballs de soldadura, esmerilat, polit i/o tall 
- Treballs de perforació i burinat 
- Talla i tractament de pedres 
- Manipulació de pistoles fixaclaus d’impacte 
- Utilització de maquinària que generen encenalls curts 
- Recollida i fragmentació de vidre, ceràmica 
- Treball amb raig projector d’abrasius granulars 
- Manipulació o utilització de productes àcids i alcalins, desinfectants i detergents corrosius 
- Manipulació o utilització de dispositius amb raig líquid 
- Activitats en un entorn de calor radiant 
- Treballs que desprenen radiacions 
- Treballs elèctrics en tensió, en baixa tensió 
Als treballs elèctrics realitzats en proximitats de zones en tensió, l'aparell de la pantalla 
haurà d’estar construït amb material absolutament aïllant i el visor lleugerament enfosquit, 
en previsió de ceguesa per encebada intempestiva de l'arc elèctric. 
Les utilitzades en previsió d’escalfor, hauran de ser de "Kevlar" o de teixit aluminitzat 
reflectant (l'amiant i teixits asbèstics estan totalment prohibits), amb un visor corresponent, 
equipat amb vidre resistent a la temperatura que haurà de suportar. 
Als treballs de soldadura elèctrica es farà  servir l'equip de pantalla de mà anomenada 
"Caixó de soldador" amb espiell de vidre fosc protegit per un altre vidre transparent, sent 
retràctil el fosc, per a facilitar la picada de l'escòria, i fàcilment recanviables ambdós. 
No tindran cap part metàl·lica a l’exterior, amb la fi d'evitar els contactes accidentals amb la 
pinça de soldar. 
Als llocs de soldadura elèctrica que es necessiti i als de soldadura amb gas inert (Nertal), es 
faran servir les pantalles de cap de tipus regulables. 
Característiques dels vidres de protecció: 
- Quan al treball a realitzar existeixi risc d’ enlluernament, les ulleres seran de color o 
portaran un filtre per a garantir una absorció lumínica suficient 
- En el sector de la construcció, per a la seva resistència i impossibilitat de rallat i 
entelament, el tipus de visor més polivalent i eficaç, acostuma a ser el de reixeta metàl·lica 
d’acer, tipus sedàs, tradicional de les ulleres de picapedrer 
PROTECCIONS PER A L’ APARELL AUDITIU: 
Els mitjans de protecció auditiva seran seleccionats en funció  de les següents activitats: 
- Treballs amb utilització de dispositius d’aire comprimit 
- Treballs de percussió 
- Treballs d’arrancada i abrasió en recintes angostos o confinats 
Quan el nivell de soroll a un lloc o à rea de treball sobrepassi el marge de seguretat 
establert i en tot cas, quan sigui superior a 80 Db-A, serà obligatori la utilització d'elements o 
aparells individuals de protecció auditiva, sense perjudici de les mides generals d'aïllament  i 
insonorització que calgui adoptar. 
Pels sorolls de molt elevada intensitat, es dotarà  als treballadors que hagin de suportar-los, 
d'auriculars amb filtre, orelleres de coixinet, o dispositius similars. 
Quan el soroll sobrepassi el llindar de seguretat normal serà obligatori l'ús de taps contra 
soroll, de goma, plàstic, cera mal·leable o cotó. 
Les proteccions de l’aparell auditiu  poden combinar-se amb les del cap i la cara, verificant 
la compatibilitat dels diferents elements. 
Els elements de protecció auditiva, seran sempre d'ús individual. 
PROTECCIONS PER A L’ APARELL RESPIRATORI: 
Els mitjans de protecció de l’ aparell respiratori es seleccionaran en funció dels següents 
riscos: 
- Pols, fums i boires 
- Vapors metàl·lics i orgànics 
- Gasos tòxics industrials 
- Monòxid de carboni 
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- Baixa concentració d’oxigen respirable 
- Treballs en contenidors, locals exigus i forns industrials alimentats amb gas, quan puguin 

existir riscos d’intoxicació per gas o de insuficiència d’oxigen 
- Treballs de revestiment de forns, cubilots o culleres i calderes, quan pugui desprendre’s 

pols 
- Pintura amb pistola sense ventilació suficient 
- Treballs en pous, canals i altres obres subterrànies de la xarxa de clavegueram 
- Treballs en instal·lacions frigorífiques o amb condicionadors, en les que existeixi un risc de 
fuites del fluid frigorífic 
L'ús de caretes amb filtre s'autoritzarà  sols quan estigui garantida a l’ambient una 
concentració mínima del 20% d'oxigen respirable, en aquells llocs de treball en els quals hi 
hagi poca ventilació i alta concentració de tòxics en suspensió. 
Els filtres mecànics s’hauran de canviar amb la freqüència indicada pel fabricant, i sempre 
que el seu ús i nivell de saturació  dificulti notablement la respiració. Els filtres químics seran 
reemplaçats després de cada ús, i si no s'arriben a fer-se servir, a intervals que no 
sobrepassin l'any. 
Sota cap concepte se substituirà l'ús de la protecció respiratòria homologada adequada al 
risc, per la ingestió de llet o qualsevol altra solució “tradicional”. 
PROTECCIONS DE LES EXTREMITATS SUPERIORS: 
Els mitjans de protecció de les extremitats superiors, es  seleccionaran en funció de les 
següents activitats: 
- Treballs de soldadura 
- Manipulació d’objectes amb arestes tallants, superfícies, abrasives, etc. 
- Manipulació o utilització de productes àcids i alcalins 
- Treballs amb risc elèctric 
La protecció de mans, avantbraç, i braç es farà mitjançant guants, mà negues, mitjons i 
maniguets seleccionats per prevenir els riscos existents i per evitar la dificultat de 
moviments al treballador. 
Aquests elements de protecció seran de goma o cautxú, clorur de polivinil, cuir adobat al 
crom, teixit termoaïllant, punt, lona, pell flor, serratge, malla metàl·lica, làtex rugós 
antitallada, etc., segons les característiques o riscos del treball a realitzar. 
Per a les maniobres amb electricitat s’hauran de fer servir guants de cautxú, neoprè o 
matèries plàstiques que portin marcat en forma indeleble el voltatge màxim pel qual han 
estat fabricats. 
Com a complement, si procedeix, es faran servir cremes protectores i guants tipus cirurgià. 
PROTECCIONS DE LES EXTREMITATS INFERIORS: 
Per a la protecció del s peus, en els casos que s'indiquin seguidament, es dotarà al 
treballador de calçat de seguretat, adaptat als riscos a prevenir en funció de l’activitat: 
- Calçat de protecció i de seguretat: 
- Treballs d’obra grossa, enginyeria civil i construcció de carreteres. 
-  Treballs en bastides 
- Obres de demolició d’obra grossa 
- Obres de construcció de formigó i d’elements prefabricats que incloguin encofrat i 

desencofrat 
- Activitats en obres de construcció o àrees d’emmagatzematge 
- Construcció de sostres 
- Treballs d’estructura metàl·lica 
- Treballs de muntatge i instal·lacions metàl·lics 
- Treballs en canteres, explotacions a cel obert i desplaçament de runes 
- Treballs de transformació de materials lítics 
- Manipulació i tractament de vidre 
- Revestiment de materials termoaïllants 
- Prefabricats per a la construcció. 
- Sabates de seguretat amb taló o sola correguda i sola antiperforant: 
- Construcció de sostres 
- Calçat i cobriment de calçat de seguretat amb sola termoaïllant: 
- Activitats sobre i amb masses ardents o fredes 
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- Polaines, calçat i cobriment de calçat per poder desfer-se’n ràpid en cas de penetració de 
masses en fusió: 

- Soldadors 
En treballs en risc d'accidents mecànics als peus, serà obligatori l'ús de botes de seguretat 
amb reforços metàl·lics a la puntera, que estarà tractada i fosfatada per evitar la corrosió. 
Davant el risc derivat de l'ús de líquids corrosius, o davant riscos químics, es farà ús de 
calçat de sola de cautxú, neoprè o poliuretà, cuir especialment  tractat i s’haurà de substituir 
el cosit per la vulcanització a la unió del cos al bloc del pis. 
La protecció davant l'aigua i la humitat, s'efectuarà amb botes altes de PVC, que hauran de 
tenir la puntera metàl·lica de protecció mecànica per a la realització de treballs en 
moviments de terres i realització d'estructures o enderrocs. 
Els treballadors ocupats en treballs amb perill de risc elèctric, faran servir calçat aïllant 
sense cap element metàl·lic. 
En aquelles operacions que les espurnes resultin perilloses, la tanca  permetrà desfer-se’n 
ràpidament  del calçat, davant l'eventual introducció de partícules incandescents. 
 Sempre que les condicions de treball ho requereixin, les soles seran antilliscants. Als llocs 
que existeixi un alt grau de possibilitat de perforacions de les soles per claus, encenalls, 
vidres, etc. serà recomanable l'ús de plantilles  d'acer flexible sobre el bloc del pis de la sola, 
simplement col·locades a l’interior o incorporades en el calçat des d’origen. 
La protecció de les extremitats inferiors es completarà, quan sigui necessari, amb l'ús de 
polaines de cuir, cautxú o teixit ignífug. 
 En els casos de riscos concurrents, les botes de seguretat cobriran els requisits màxims de 
defensa davant d’aquestes. 
PROTECCIONS DEL COS: 
 En tot treball en altura amb risc de caiguda eventual (superior a 2 m), serà perceptiu l’ús de 
cinturó de seguretat anticaigudes (tipus paracaigudista amb arnès). 
Els mitjans de protecció personal anticaigudes d’alçada, seran seleccionats en funció de les 
següents activitats: 
- Treballs en bastides 
- Muntatge de peces prefabricades 
- Treballs en pals i torres 
- Treballs en cabines de grues situades en altura 
Aquests cinturons compliran les següents condicions: 
- Es revisaran sempre abans del seu ús, i es llençaran quan tinguin talls, esquerdes o 

filaments que comprometin la seva resistència, calculada pel cos humà en caiguda lliure 
des d'una alçada de 5 m. o quan la data de fabricació sigui superior als 4 anys  

- Aniran previstos d'anelles per on passaran la corda salvacaigudes, que no podran anar 
subjectes mitjançant reblons 

- La corda salvacaigudes serà de poliamida d’alta tenacitat, amb un diàmetre de 12 mm 
- Queda prohibit per aquest fi el cable metàl·lic, tant pel risc de contacte amb línies 

elèctriques, com per la menor elasticitat per la tensió en cas de caiguda 
- La sirga d’amarrador també serà de poliamida, però de 16 mm de diàmetre 
Es vigilarà de manera especial,  la seguretat de l'ancoratge i la seva resistència. La llargària 
de la corda salvacaigudes haurà de cobrir distàncies el més curtes possibles. 
El cinturó, si bé pot fer-se servir per diferents usuaris durant la  seva vida útil, durant el 
temps que persisteixi el risc de caiguda d’alçada, estarà individualment assignat a cada 
usuari amb rebut signat per part del receptor. 
PROTECCIÓ DEL TRONC: 
 Els mitjans de protecció del tronc seran seleccionats en funció dels riscos derivats de les 

activitats:  
 - Peces i equips de protecció: 
- Manipulació o utilització de productes àcids i alcalins, desinfectants i detergents corrosius 
- Treballs amb masses ardents o permanència a prop d’aquestes i en ambient calent  
- Manipulació de vidre pla  
- Treballs de rajat de sorra  
- Treballs en cambres frigorífiques  
 - Roba de protecció anti-inflamable:  
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- Treballs de soldadura en locals exigus  
 - Davantals antiperforants:  
- Manipulació de ferramentes de talls manuals, quan la fulla hagi d’orientar-se cap el cos.  
 - Davantals de cuiro i altres materials resistents a partícules i guspires incandescents: 
- Treballs de soldadura. 
 - Treballs de forja. 
 - Treballs de fosa i emmotllament. 
PROTECCIÓ PER A TREBALLS A LA INTEMPÈRIE: 
Els equips protectors integral pel cos davant de les inclemències meteorològiques compliran 
les següents condicions: 
- Què no obstaculitzin la llibertat de moviments 
- Què tinguin poder de retenció/evacuació del calor 
- Què la capacitat de transport de la suor sigui adequada 
- Facilitat de ventilació 
La superposició indiscriminada de roba d’abric entorpeix els moviments, per tal motiu é s 
recomanable la utilització de pantalons amb pitrera i armilles, tèrmics. 
ROBA I PECES DE SENYALITZACIÓ: 
Els equips protectors destinats a la seguretat-senyalització de l’usuari compliran les 
següents característiques: 
- Què no obstaculitzin la llibertat de moviments 
- Què tinguin poder de retenció/evacuació del calor 
- Què la capacitat de transport de la suor sigui adequada 
- Facilitat de ventilació 
- Que siguin visibles a temps pel destinatari 
PROTECCIÓ PERSONAL CONTRA CONTACTES ELÈCTRICS: 
Els mitjans de protecció personal a les immediacions de zones en tensió elèctrica, seran 
seleccionats en funció de les següents activitats: 
- Treballs de muntatge elèctric 
- Treballs de manteniment elèctric 
- Treballs d’explotació i transport elèctric 
 Els operaris que hagin de treballar en circuits o equips elèctrics en tensió o al seu voltant, 
faran servir roba sense accessoris metàl·lics. 
Faran servir pantalles facials dielèctriques, ulleres fosques de 3 DIN, casc aïllant, granota 
resistent al foc, guants dielèctrics adequats, sabates de seguretat aïllant, eines dielèctriques 
i bosses per al trasllat. 
 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
 
Es seguiran les recomanacions d’emmagatzematge i atenció, fixats pel fabricant. 
Es reemplaçaran els elements, es netejaran, desinfectaran i es col·locaran en el lloc 
assignat, seguint les instruccions del fabricant. 
S'emmagatzemaran en compartiments amplis i secs, amb temperatures compreses entre 15 
i 25ºC. 
Els estocs i les entregues estaran documentades i custodiades, amb justificant de recepció i 
rebut, per un responsable delegat per l’emprador. 
La vida útil dels EPI és limitada, podent ser deguda tant al seu desgast prematur per l’ús, 
com a la seva caducitat, que vindrà fixada pel termini de validesa establert pel fabricant, a 
partir de la seva data de fabricació  (generalment estampillada a l’EPI), amb independència 
que hagi estat o no utilitzat. 
 

 
1.13.2 Proteccions col·lectives i a tercers 
 

1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
 
Sistemes de Protecció Col·lectiva (SPC) són un conjunt de peces o òrgans units entre si, 
associats de forma solidària, destinat a l’apantallament i interposició física, que s’oposa a 
una energia natural que es troba fora de control, amb la finalitat d’impedir o reduir les 
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conseqüències del contacte amb les persones o els béns materials circumdants, 
susceptibles de protecció. 
S’han considerat els tipus de protecció següents: 
- Proteccions superficials de caigudes de persones o objectes: 
- Protecció de forats verticals amb vela de lona 
- Protecció de perímetre de sostre amb xarxa i pescants 
- Protecció de perímetre de sostre amb xarxa entre sostres 
- Protecció de forats verticals o horitzontals amb xarxa, malla electrosoldada o taulers de 

fusta 
- Protecció de bastides i muntacàrregues amb malla de polietilè 
- Protecció de zones inferiors de la caiguda d’objectes amb suports amb mènsula i xarxes 
- Protecció de zones inferiors de la caiguda d’objectes amb estructura i sostre de fusta 
- Protecció front a projecció de partícules incandescents amb manta ignífuga i xarxa de 

seguretat 
- Protecció de talús amb malla metàl·lica i làmina de polietilè 
- Protecció de projeccions per voladures amb matalàs de xarxa ancorada perimetralment 
- Proteccions lineals front a caigudes de persones o objectes: 
- Baranes de protecció del perímetre del sostre, escales o buits a l’estructura 
- Barana de protecció a la coronació d’una excavació 
- Empara d’advertència amb xarxa de poliamida d’1 m d’alçada 
- Plataforma de treball de fins a 1 m amplada amb baranes i sòcol 
- Plataforma de treball en voladís de fins a 1 m amplada amb baranes i sòcol 
- Línia per a subjecció de cinturons de seguretat 
- Passadís de protecció front a caigudes d’objectes, amb sostre i laterals coberts 
- Marquesines de protecció front a caigudes d’objectes, amb estructura i plataforma 
- Protecció front a despreniments del terreny, a mitja vessant, amb estacada i malla 
- Protecció de caigudes dins de rases amb terres deixades a la vora 
- Proteccions puntual front a caigudes de persones o objectes 
- Plataforma per a càrrega i descàrrega de materials ancorada als sostres 
- Comporta basculant per a càrrega i descàrrega de materials ancorada als sostres 
- Topall per a descàrrega de camions en zones d’excavació 
- Anellat per a escales de ma 
- Marquesina de protecció accés aparell elevadors 
- Pont volant metàl·lic amb plataforma de treball en voladís 
- Protecció de les zones de treball front els agents atmosfèrics 
- Pantalla de protecció front al vent 
- Cobert amb estructura i vela per a protegir del sol 
- Elements de protecció en l’ús de maquinaria 
- Proteccions per al treball en zones amb tensió elèctrica 
CONDICIONS GENERALS: 
Els SPC s’instal·laran, disposaran i utilitzaran de manera que es redueixin els riscos per als 
treballadors exposats a l’energia fora de control protegides pel SPC, i pels usuaris d’equip, 
màquines o màquines eines i/o per tercers, exposats a aquests. 
Han d’instal·lar-se i utilitzar-se de forma que no puguin caure, bolcar o desplaçar-se 
incontroladament , posant en perill la seguretat de persones o bens. 
Han d’estar muntats tenint en compte la necessitat d’espai lliure entre els elements mòbils 
dels SPC i els elements fixos o mòbils del seu entorn. Els treballadors hauran de poder 
accedir i romandre en condicions de seguretat en tots els llocs necessaris per a utilitzar, 
ajustar o mantenir els SPC. 
Els SPC s’han d’utilitzar només per les operacions i a les condicions indicades pel 
projectista i el fabricant  del mateix. Si les instruccions d’us del fabricant o projectista del 
SPC indiquen la necessitat d’utilitzar algun EPI per a la realització d’alguna operació 
relacionada amb aquest, es obligatori utilitzar-lo en fer  aquestes operacions. 
Quan s’emprin SPC amb elements perillosos accessibles que no puguin ser protegits 
totalment, s’hauran d’adoptar  les precaucions i utilitzar proteccions individuals apropiades 
per a reduir els riscos als mínims possibles. 
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Els SPC deixaran d’utilitzar-se si es deterioren, trenquen o pateixen altres circumstàncies 
que comprometin la eficàcia de la seva funció. 
Quan durant la utilització d’un SPC sigui necessari netejar o retirar residus propers a un 
element perillós, l’operació haurà  de realitzar-se amb els mitjans auxiliars adequats i que 
garanteixin una distància de seguretat suficient. 
BARANES DE PROTECCIÓ: 
Protecció provisional dels buits verticals i perí metre de plataformes de treball, susceptibles 
de permetre la caiguda de persones o objectes des d’una alçada superior a 2 m. 
Ha d’estar constituïda per: 
- Muntants d’1 m d’alçada sobre el paviment fixats a un element estructural 
- Passamans superior horitzontal, a 1 m. d’alçada, sòlidament ancorat al muntant. 
- Travesser horitzontal, barra intermitja, o pany de gelosia (tipus xarxa tenis o xarxa 

electrosoldada), rigiditzat perimetralment, amb una llum màxima de retícula 0,15 m. 
- Entornpeu de 15 - 20 cm d’alçada. 
El conjunt de la barana de protecció tindrà sòlidament ancorats tots els seus elements entre 
si i a un element estructural estable, i serà capaç de resistir en el seu conjunt una empenta 
frontal de 1,5 kN/m.  
PROTECCIÓ AMB XARXES I PESCANTS: 
El conjunt del sistema està constituït per panys de xarxa de seguretat segons norma EN 
1263-1, col·locats amb el seu costat menor (7 m) en sentit vertical, suportats superiorment 
per pescants, i subjectats inferiorment al sostre de la planta per sota de la que està en 
construcció. 
Lateralment les xarxes han d’estar unides amb cordó de poliamida de 6 mm de diàmetre. 
La xarxa ha de fer una bossa per sota de la planta inferior, per tal que una persona u objecte 
que caigués no es dones un cop amb l’estructura. 
Les cordes de fixació inferiors i superiors han de ser de poliamida d’alta tenacitat, de 12 mm 
de diàmetre. 
La xarxa s’ha de fixar al sostre amb ancoratges encastats al mateix cada 50 cm. 
La distància entre els pescants ha de ser la indicada pel fabricant, i de 2,5 m si no existís 
cap indicació. Han d’estar fixades verticalment a dues plantes inferiors, i a la planta que 
protegeix, amb peces d’acer  encastades als sostres. 
PROTECCIONS DE LA CAIGUDES D’OBJECTES DES DE ZONES SUPERIORS: 
S’han de protegir els accessos o passos a l’ obra, i les zones perimetrals de la mateixa de 
les possibles caigudes d’objectes des de les plantes superiors o la coberta. 
L’estructura de protecció ha de ser adequada a la màxima alçada possible de caiguda 
d’objectes i  al pes màxim previsible d’aquests objectes. L’impacte previst sobre la protecció 
no haurà de produir una deformació que pugui afectar a les persones que estiguin per sota 
de la protecció. 
 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
 
Abans d’utilitzar un SPC es comprovarà que les seves proteccions i condicions d’ús són les 
adequades al risc que es vol prevenir,  i que la seva instal·lació no representa un perill per a 
tercers. 
El muntatge i desmuntatge dels SPC hauran de realitzar-se seguint les instruccions del 
projectista, fabricant i/o subministrador. 
Les eines que es facin servir per al muntatge de SPC hauran de ser de característiques 
adequades a l’operació a realitzar. La seva utilització  i transport no implicarà riscos per a la 
seguretat dels treballadors. 
Les operacions de manteniment, ajustament, desbloqueig, revisió o reparació  dels SPC que 
puguin suposar un perill per a la seguretat dels treballadors es realitzaran després d’haver 
aturat l’activitat. 
Quan la parada no sigui possible, s’adoptaran les mesures necessàries perquè  aquestes 
operacions es realitzin de forma segura o fora de les zones perilloses. 
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S’ha de portar control del nombre d’utilitzacions i del temps de col·locació dels SPC  i dels 
seus components, per tal de no sobrepassar la seva vida útil, d’acord amb les instruccions 
del fabricant. 
Els SPC que es retirin de servei hauran de romandre amb els seus components d’eficàcia 
preventiva o hauran de prendre’s les mesures necessàries per a impossibilitar el seu ús. 
BARANES DE PROTECCIÓ: 
Durant el muntatge i desmuntatge, els operaris hauran d’ estar protegits contra les caigudes 
d’alçada mitjançant proteccions individuals, quan a causa al procés, les baranes perdin la 
funció de protecció col·lectiva. 
PROTECCIÓ AMB XARXES I PESCANTS: 
No es pot instal·lar el sistema de xarxes i pescants fins que l’embossament de la xarxa resti 
a una alçada de terra suficient per tal que en cas de caiguda, la deformació de la xarxa no 
permeti que el cos caigut toqui al terra (normalment a partir del segon sostre en construcció 
per sobre del terra). 
 

 
2 Estudi de gestió de residus de la construcció 
 
 
2.1 Objecte 

 
L’objecte d’aquest Estudi de gestió de residus de la construcció és per complir les 
exigències de la normativa més recent, autonòmica, catalana i estatal. Marc legal que 
estableix el règim jurídic de la producció i gestió de residus de construcció i demolició, amb 
el fi de fomentar, per aquest ordre, la seva prevenció, reutilització i reciclat o altres formes 
de valorització, i l’adequat tractament dels destinats a eliminació. 

 
 
2.2 Criteris generals 
 

Per tal d’uniformitzar els continguts de l’Estudi de gestió de residus, aquests s’organitzaran 
d’acord amb els apartats que mostra la figura següent, que recullen, a més dels requisits 
prescrits en els textos legals de referència, altres accions complementàries per contribuir a 
millorar la gestió i la traçabilitat dels residus. 
 
- Mesures de minimització i prevenció de residus 
- Estimació de la generació de residus en tones, m3 i per fases d’obra 
- Operacions de gestió de residus 
- Plec de prescripcions tècniques 
- Documentació gràfica de les instal·lacions per a la gestió de residus 
- Pressupost dels residus 
 
 

2.3 Contingut de l’Estudi de gestió de residus i d’enderroc 
 

L’Estudi de gestió de residus s’ha d’incloure en el projecte d’execució i és obligació del 
productor vetllar perquè així sigui i contingui els requeriments estipulats per la legislació 
vigent. Aquest document ha de recollir les directrius de gestió de residus de la construcció i 
demolició que posteriorment es concretaran a obra mitjançant el Pla de Gestió de Residus. 
 
 

2.3.1 Minimització i prevenció 
 

L’Estudi de gestió ha d’identificar totes aquelles accions de minimització a tenir en 
consideració en el projecte per tal de prevenir la generació de residus de la construcció i 
demolició durant la fase d’obra o de reduir-ne la seva producció. 
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2.3.2 Estimació i tipologia dels residus  
 

L’estimació i tipologia dels residus està relacionada amb la naturalesa dels residus i amb la 
quantitat que es preveu generar per poder planificar la seva correcta gestió. 
− Els residus s’han de quantificar per tipologies i fases d’obra. 
− Els residus s’han d’estimar en tones i en metres cúbics. 
− Els residus s’han de codificar segons el Catàleg Europeu de Residus (codis CER)1 

 
Nota: Els codis de les taules que a partir d’ara aniran acompanyats d’un asterisc (*) indiquen 
que es tracta d’un residu especial o perillós, d’acord amb el Catàleg Europeu de Residus. 

 
 
2.4         Operacions de gestió de residus 

 
Una obra té dos tipus de gestió, la gestió dins de l’obra i fora de l’obra. Per aquest motiu es 
considera imprescindible cal fer una reflexió sobre les diferents possibilitats de gestió 
“internes” i “externes” més adequades per a la nostra obra d’acord a: 
− L’espai disponible per realitzar la separació selectiva dels residus a l’obra. 
− La possibilitat de reutilització i reciclatge in situ. 
−  La proximitat de valoritzadors de residus de la construcció i demolició i la distància als 
dipòsits controlats, els costos econòmics associats a cada opció de gestió, etc. 

 
En qualsevol cas, s’ha de considerar sempre l’abocament en dipòsits controlats com a 
última opció en la gestió dels residus de construcció i demolició i, s’ha de tendir, per aquest 
ordre, a la reutilització, al reciclatge o a qualsevol altre tipus de valorització. 
Per fer-ho viable, es recomana que la gestió mínima de separació selectiva per a les obres 
de construcció i demolició estigui formada per la segregació dels residus Inerts, dels residus 
No Especials i dels residus Especials (aquests sempre han d’anar separats de la resta). 
 
La classificació en origen (a la mateixa obra) dels residus de construcció i demolició és el 
factor que més influeix en el seu destí final.  
 
Es a dir, qualsevol operació de reciclatge o de reutilització ha d’estar sotmesa a una destria 
inicial que permeti disposar d’una matèria primera uniforme i d’un material resultant de 
qualitat. 
Quan no sigui viable la classificació selectiva en origen (a la mateixa obra) és obligatori 
derivar els residus barrejats (inerts i no especials) cap a instal·lacions on es faci un 
tractament previ i des d’on el residu pugi ser finalment tramés a un gestor autoritzat per la 
seva valorització o, en el cas més desfavorable, cap a l’abocament a dipòsit controlat. 
Per definir les operacions de gestió de residus caldrà deixar constància de: 
 
- El  tipus  de  separació  selectiva  i  el  nombre  de  contenidors  en  funció  de  les  

possibilitats  de reutilització, de les tipologies de residu, de l’espai de l’obra, de la 
viabilitat de tenir una planta mòbil matxucadora a l’obra, etc. 

- La quantitat de material reutilitzat (m3 una vegada matxucats) a l’obra procedent del 
reciclatge in situ dels residus petris generats en el mateix emplaçament. Quantitat de 
residu petri (m3) que s’ha evitat portar a abocador. 

- Els models de senyalitzacions emprades per als contenidors segons el tipus de residu 
que poden contenir. 

- Les  dades  sobre  destí  dels  residus  (dades  dels  gestors  de  les  instal·lacions  de  
valorització, separació, transferència o de dipòsits controlats). 

 
Fitxa resum de la gestió de residus dins l’obra 

1 

Separació 
segons 
tipologia de 
residu 

Especificar el tipus de separació selectiva prevista per tal de 
preveure un espai a l’obra 
Segons el D. 105/2008 s’ha de preveure una separació en obra de 
les següents fraccions de forma individualitzada per cadascuna 
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d’elles, la quantitat prevista de generació per al  total de l’obra 
superi les següents quantitats indicades a continuació 
Formigó: 80 T 
Maons, teules, ceràmics: 40 T 
Metall: 2 T 
Fusta: 1 T 
Vidre: 1 T 
Plàstic. 0,5 T 
Paper i cartró: 0,5 T 

Especials 

Zona habilitada pels residus especials (tants bidons com calgui) 
Cal tenir una zona adequada per a l’emmagatzematge d’aquest 
tipus de residus. Cal tenir present les següents recomanacions: 
- No tenir-los emmagatzemats a l’obra més de 6 mesos 
- El contenidor de residus especials haurà de situar-se en un lloc pla 
i fora del trànsit habitual de maquinària d’obra, per tal d’evitar 
vessaments accidentals  
- Senyalitzar correctament els diferents contenidors on s’hagin de 
situar els envasos dels  productes especials, tenint en compte les 
incompatibilitats segons els símbols de perillositat representats en 
les etiquetes 
- Tapar els contenidors i protegir-los de la pluja, la radiació, etc.  
- Emmagatzemar els bidons que contenen líquids perillosos (olis, 
desencofrants, etc.) en posició vertical i sobre cubetes de retenció 
de líquids per tal d’evitar fuites. 
- Impermeabilitzar el terra on se situïn els contenidors de residus 
especials 

Inerts 

- Contenidor per inerts barrejats 
- Contenidor per inerts ceràmic 
- Contenidor o zona d’aplec per terres que van a l’abocador 
- Contenidor per inerts formigó 
- Contenidor per altres inerts 

No especials 

- Contenidor per metall 
- Contenidor per plàstic 
- Contenidor per fusta 
- Contenidor per paper i cartró 
- Contenidor per ... 
- Contenidor per ... 
- Contenidor per la resta de residus no especials barrejats 
- Contenidor per tots els residus no especials barrejats 

Inerts + No 
especials 

- Contenidor amb inerts i no especials barrejats 

2 

Reciclatge 
de residus 
petris inerts 
en la pròpia 
obra 

Indicar, si s’escau, la quantitat de residus petris que es preveu 
matxuar a l’obra per reutilitzar, posteriorment, en el mateix 
emplaçament. 
Quantitat de residus que es preveu reciclar i que s’evita portar a 
l’abocador: 
- Kg:  
- m3: 
Quantitat d’àrid matxucat resultant: (cal tenir en compte que l’àrid 
resultant, una vegada matxucat serà, aproximadament, un 30 % 
menor al volum inicial de residus petris) 
- Kg:  
- m3: 

3 

Senyalització 
dels 
contenidors 

Els contenidors s’hauran de senyalitzar en funció del tipus de residu 
que continguin, d’acord amb la separació selectiva prevista. 

Inerts 
Residus admesos: 
- Ceràmica, formigó, pedra, etc. 
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No especials 
Residus admesos: 
- Fusta, metall, plàstic, paper i cartró, cartró-guix, etc. 

Especials  
A l’hora d’emmagatzemar-los cal tenir en compte els símbols de 
perillositat que identifiquen cadascun i senyalitzar els bidons o 
contenidors d’acord amb la legislació de residus especials. 

 
 
 

2.5         Operacions de gestió de residus 
 

Abans del començament de l’obra el contractista haurà de revisar i/o modificar l’Estudi de 
Gestió de residus i desenvolupar el Pla corresponent. En qualsevol cas s’hauran de seguir 
les prescripcions previstes a la Normativa d’aplicació. 
Caldria que el Pla adjuntés els documents d’acceptació amb les empreses de gestió de 
residus, que hauran d’ésser formalitzats una vegada aprovat aquest document pel promotor 
i la direcció facultativa. 
El Pla de gestió de residus haurà de seguir, com a mínim, el tipus d’operacions de gestió 
que s’hagi determinat a l’Estudi o, en cas contrari, justificar-ho. 
 

 
2.6 Normativa 
 

− Reial Decret 105/2008, de 1 de febrer, per el que se regula la producció i gestió dels 
residus de construcció i enderroc. 

− Reial Decret 21/2006,  de  14  de  febrer,  pel  qual es  regula  l’adopció  de  criteris  
ambientals  i d’ecoeficiència en els edificis. 

− Reial Decret 396/2006, de 31 de Març, pel qual s’estableixen les disposicions mínimes de 
seguretat i salut aplicables als treballs amb risc d’exposició a l’amiant. («BOE» 86, d'11-4-
2006.) 

− Ordre MAM/304/2002, de 8 de febrer, per la qual es publiquen   les operacions de 
valorització i eliminació de residus i la llista europea de residus. 

− Decret 201/1994, de 26 de juliol, modificat pel Decret 161/2001, de 12 de juny, regulador 
dels enderrocs i altres residus de la construcció. 

− Reial Decret 833/1988, pel que s’aprova el Reglament per a l’execució de la Llei 20/1986, 
Bàsica de Residus Tòxics i Perillosos. 

 
A la web de l’Agència de Residus (www.arc-cat.net) es pot consultar la normativa relativa als 
residus. 
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DECRET 89/2010 

REAL DECRETO 105/2008 

Obra:
Situació:
Municipi :

       Volum
    Terres d'excavació Codificació residus LER (m3) (tones/m3) (tones)

Ordre MAM/304/2002

grava i sorra compacta 0,00 2,0 0

grava i sorra solta 0,00 1,7 0

argiles 0,00 2,1 0

terra vegetal 741,00 1,7 1.260

pedraplé 0,00 1,8 0

terres contaminades 170503 0,00 1,8 0

altres 0,00 1,0 0

741 m3
1259,7 t 889 m3

no si no

   Superfície construïda 449,25 m2

Codificació residus LER Pes Pes residus Volum aparent Volum aparent

Ordre MAM/304/2002 (tones/m2) (tones) (m3/m2) (m3)

   sobrants d'execució 0,086 38,584 0,090 40,239

obra de fàbrica ceràmica 170102 0,037 16,458 0,041 18,286

formigó 170101 0,036 16,381 0,026 11,701

petris barrejats 170107 0,008 3,531 0,012 5,301

guixos 170802 0,004 1,764 0,010 4,367

altres 0,001 0,449 0,001 0,584

   embalatges 0,004 1,917 0,029 12,816

fustes 170201 0,001 0,542 0,005 2,022

plàstics 170203 0,002 0,710 0,010 4,652

paper i cartró 170904 0,001 0,373 0,012 5,335

metalls 170407 0,001 0,292 0,002 0,808

0,090 40,50 t 0,118 m3

formigóns, fàbrica, petris
fustes

plàstics
paper i cartró

metalls
altres

guix

Totals 5,84 m3 m3 m3
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m3

0,90
1,57

9,93
1,74
3,23
3,72

4,37

24,8222,40

0,250,22
0,221,29 0,99

2,16
0,29

Total residu edificació 

Desglòs de residus de construcció per tipus  i fase d'obra  en m3

0,67

53,06

tancaments   acabats 

IDENTIFICACIÓ DE L'EDIFICI 

AVALUACIÓ I CARACTERÍSTIQUES 

Comarca :
Àfrica, 7
Sant Antoni de Vilamajor

Magatzem industrial

Vallès Oriental

   Materials d'excavació  (es considerin o no residus, mesurats sense esponjament)

   Total  excavació

0

    Pes 

1,81
0,29

0

0

    Volum aparent    Densitat real

889

18,81

   Destí de les terres i materials d'excavació

mateixa obra

no es considera residu és residuEls materials d'excavació que es reutilitzin a la mateixa obra o en una 
altra d'autoritzada, no es consideren residu sempre que el seu nou ús 
pugui ser acreditat

En una mateixa obra poden coexistir terres reutilitzades i terres portades 
a abocador

0

0

0

reutilització

altra obra

   Residus de construcció totals 

fonaments/estructura   

 abocador

ESTUDI DE GESTIÓ DE RESIDUS                                                     Obra nova

codificació

tipus
quantitats

pel qual s'aprova el Programa de gestió de residus de la construcció de 
Catalunya (PROGROC), es regula la producció i gestió dels residus de la 
construcció i demolició, i el cànon sobre la deposició controlada dels residus 
de la construcció 

Regulador de la producció i gestió de residus de construcció i enderroc
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-
-
-
-
-
-

-
-
-
-
-
-

 Excavació / Mov. terres Volum  
 m3  (+20%)

terra vegetal 889,2
graves/ sorres/ pedraplé 0
argiles 0
altres 0
terres contaminades 0
Total 889,2

R.D. 105/2008 tones Projecte
Formigó 80 16,38

Maons, teules i ceràmics 40 16,46

Metalls 2 0,29

Fusta 1 0,54

Vidres 1 inapreciable

Plàstics 0,5 0,71

Paper i cartró 0,5 0,37

Especials* inapreciable inapreciable

Contenidor per Formigó no no
Inerts Contenidor per Ceràmics (maons,teules...) no no

Contenidor per Metalls no no
Contenidor per Fustes no no
Contenidor per Plàstics si si

No especials Contenidor per Vidre no no
Contenidor per Paper i cartró no no
Contenidor per Guixos i altres no especials no no

Especials Perillosos (un contenidor per cada tipus de residu especial) si si

 Per portar a l'abocador

2 
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0,00

projecte*

Malgrat no ser obligada per tots els tipus de residus, s'han previst operacions de destria i recollida selectiva dels residus a
l'obra en contenidors o espais reservats pels següents residus                                                                          

no especial

especial

no

no

no

0,00 0,00 889,20

no especial

inert

si

no

si no especial

* Dins dels residus especials hi ha inclosos els envasos que contenen restes de matèries perilloses, vernissos, pintures, disolvents, desencofrants, etc... i els materials que
hagin estat contaminats per aquests. Tot i ser dificilment quantificables, estan presents a l'obra i es separaran i tractaran a part de la resta de residus

* A la cel·la projecte apareix  per defecte el que determina com obligatori la legislació. Es permet la posibilitat d'incrementar les fraccions que se separen, per poder-
ne millorar la gestió, però en cap cas es permet no separar si el R.D. ho obliga.

0,00 0,00

889,20

0,00
0,00

0,00
0,00 0,00

0,00

4.-

inert

R.D. 105/2008

no

no especial

2.- Conservació de materials i productes dins el seu embalatge original fins al moment de la seva utilització
3.- Els materials granulars (graves, sorres, etc.) es dipositaran en contenidors rígids o sobre superfícies dures

5.-

minimització

MINIMITZACIÓ
gestió dins obra

SEPARACIÓ DE RESIDUS A OBRA. Cal separar individualitzadament en les fraccions seguents si la generació per cadascú d'ells a 
l'obra supera les quantitats de ...

 OBRA. a l'obra es duran a terme les accions següents

5.-
6.-

Terres

6.-

GESTIÓ (obra)

Reutilizació

0,00 0,00

1.- Emmagatzematge adient de materials i productes 

 PROJECTE. durant l'elaboració del projecte s'han près les següents mesures per tal de minimitzar els residus

1.- Els sistema constructiu és industrialitzat i prefabricat, es munta en obra sense generar gairebé residus

no

tipus de residu

no especial

2.- S'han optimitzat les seccions resistents de pilars, jàsseres, parets, fonaments, etc.
3.- L'adequació de l'edifici al terreny, genera un equilibri de moviments de terres

0,00

a la mateixa obra a altra autoritzada

4.-

cal separar 

ESTUDI DE GESTIÓ DE RESIDUS                                                     Obra nova
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-
-
si

tipus de residu
Inerts. No especials

S'ha considerat pel càlcul del pressupost estimatiu :
12,00

       Un esponjament mig de tot tipus de residu del 35% 5,00
       La distància mitjana al abocador : 15 Km 4,00
       Els residus especials i perillosos en bidons de 200 litres 15,00
       Contenidors  de 5 m3 per cada tipus de residu 1
       Lloguer de contenidors inclòs en el preu 5,00
       La gestió de terres inclou la seva caracterització*** 70,00

 RESIDU Volum  
Excavació  m3  (+20%) 12,00 €/m3 5,00 €/m3 5,00 €/m3

70,00 €/m3

Terres 889,20
Terres contaminades 0,00

Construcció  m3  (+35%) 4,00 €/m3 15,00 €/m3

Formigó 15,80
Maons, teules i ceràmics 24,69
Petris barrejats 7,16

Metalls 1,09
Fusta 2,73
Vidres inapreciable
Plàstics 6,28
Paper i cartró 7,20
Guixos i altres no especials 6,68

Perillosos Especials inapreciable

Elements Auxiliars

€

m3

tones

euros
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 Degut a la manca d'espai, les operacions de separació de residus les realitzarà fora de l'obra un gestor autoritzat

El pressupost de la gestió de residus és de :

-
100

-123,43

100
-

-

107,35

25,12

20.225,95 4.446,00

370,30

- 0,00-

-
100

8.010,81

-

Transport          

E-680.99
adreça

Gestor de Llinars del Vallès

 Dipòsit autoritzat de terres,enderrocs i runes de la construcció (abocador)

Obra nova

GESTIÓ (fora obra) els residus es gestionaran fora d'obra a:

75,35

gestió fora obra

Gestor: runa neta (separada): entre 4-10 €/m3

-

-

--
40,94
0,00

-
-

Costos*

Classificació       

Gestor terres: entre 5-15 €/m3

16,37

Gestor: runa bruta (barrejat): entre 15-25 €/m3

Gestor terres contaminades: entre 70-90 €/m3

**   Malgrat ser de difícil quantificació, sempre hi haurà residus especials a obra, per tant sempre caldrà una previsió de nombre de transports per a la seva correcta 

Valoritzador / Abocador          

*** La caracterització de terres o de qualsevol residu, permet saber amb exactitut quins elements contaminants o no, i amb quines proporcions hi són presents
(dins el cost s'ha previst una caracterització, independentment del volum de terres. Cost de cada caracterització 1000 euros.)

-

runa brutaruna neta

*     Els preus recollits per l'OCT s'han obtingut dels abocadors i valoritzadors de Catalunya, que han subministrat dades (2008-2009)

Classificació a obra: entre 12-16 €/m3

gestor

Especials**: nº transports a 200 €/ transport

Matxucadora de petris

20.301,30

Casetes d'emmagatzematge

- 100

100
-

200

4.569,43

100

8.035,93 971,90

-

Altres tipus de contenidors (per contenir líquids, beurades de formigó, etc..)

-

Compactadores

Transport: entre 5-8 €/m3 (mínim 100 €)
Les previsions de separació de l'apartat de gestió i :

ESTUDI DE GESTIÓ DE RESIDUS                                                     

PRESSUPOST

    Tipus de residu i Nom ,adreça i codi de gestor del residu  

 Instal·lacions de valorització

pressupost

-

- 100

-

236,95

33.878,56El pressupost estimatiu de la gestió de residus és de :

794,06
1.300,20El pes dels residus és de :

0,00

El volum de residus aparent és de :

codi del gestor
Carretera Dosrius, Km. 6
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-

-

1

unitats - -

-
-

A més dels elements descrits, tal i com consta al pressupost, a l'obra hi haurà altres instal.lacions com :

-
-
-
-
-
-
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Contenidor 9 m3 . Apte per a formigó, ceràmics, petris i fusta

Posteriorment aquests plànols poden ser objecte d'adaptació a les característiques particulars de l'obra i els seus sistemes
d'execució, previ acord de la direcció facultativa.

Altres tipus de contenidors (per contenir líquids, beurades de formigó, etc..)

Compactadores
Matxucadora de petris

Casetes d'emmagatzematge

Annex 1 d'aquest Estudi de Gestió de Residus

             Bidó 200 L .Apte per residus especials

Contenidor 5 m3 . Apte per a formigó, ceràmics, petris, fusta i metalls

Estudi de Seguretat i Salut

El Reial Decret 105/2008, estableix que cal facilitar plànols de les instal·lacions previstes per a l'emmagatzematge, maneig,
separació i altres operacions de gestió dels residus dins l'obra, si s'escau.                                                

unitats

unitats

unitats

unitats

Contenidor 5 m3 . Apte per a plàstics, paper i cartró, metalls i fusta

Contenidor 1000 L . Apte per a paper i cartró, plàstics

Donada la tipologia del projecte i per tal de no duplicar informació, aquests plànols d'instal·lacions previstes són a:

DOCUMENTACIÓ GRÀFICA.  INSTAL.LACIONS PREVISTES : TIPUS I DIMENSIONS DE CONTENIDORS DE RESIDUS PER OBRES

documentació gràfica
ESTUDI DE GESTIÓ DE RESIDUS                                                     Obra nova

CONTENIDOR 9 M 3

CONTENIDOR 5 M    AMB TAPES3

CONTENIDOR 1000 L CONTENIDOR 200 L

CONTENIDOR 5 M 3
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Aquest Pla ha estat elaborat en base al Estudi de Gestió de Residus, que s’inclou al projecte.

tècniques

Si degut a modificacions en l’execució de l’obra o d’altres, cal fer modificacions a la gestió en obra dels residus, aquestes 
modificacions es documentaran per escrit i seran aprovades, si s’escau, per la Direcció Facultativa i se’n donarà comunicació 
per a la seva acceptació a la Propietat.

ESTUDI DE GESTIÓ DE RESIDUS                                                     Obra nova
plec de condicions
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Les operacions destinades a la tria, classificació, transport i disposició dels residus generats a obra, s’ajustaran al que determina 
el Pla de Gestió de Residus elaborat pel Contractista, aprovat per la Direcció Facultativa i acceptat per la Propietat.
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Total excavació 1.259,70 tones tones
Total construcció 40,50 tones % tones

   Càlcul de la fiança
Residus de excavació * 296,95 tones 11 euros

Residus de construcció * 10,91 tones 11 euros

tones

euros

* Trasvassar les dades dels totals d' excavació i construcció de la Previssió final de L'Estudi (apartat superior)

PES TOTAL DELS RESIDUS

120,20euros/ tona

Previsió inicial del Estudi Percentatge de 
reducció per 
minimització

Previsió final del Estudi

3266,45

Total fiança 3.386,65

308
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ESTUDI DE GESTIÓ DE RESIDUS                                                     

euros/ tona

Per les característiques del projecte, de com s'executarà l'obra i donades les operacions de minimització abans descrites, el 
càlcul inicial de generació de residus, a efectes del càlcul de la fiança, s'estima que es podrà reduir en un percentatge del:

Obra nova

L'Ajuntament Sant Antoni de Vilamajor

Si per les previsions del Pla de gestió de residus ( que ha d'elaborar el contractista), es modifiquen les previsions de generació de 
residus, per causa de modificació dels procediments de treball o en l'execució de les obres, aquest document s'actualizarà i les 
noves dades es faran arribar a :

1259,70
40,50

FIANÇA

FIANÇA MUNICIPAL SEGONS DECRET 89/2010

0,00

fiança
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3 Pla de control de qualitat 
 
 
3.1 Contingut del Pla de control de qualitat 

 
 

3.1.1 Control de recepció a l’obra 
 

Característiques tècniques que han de reunir els productes, equips i sistemes que s’utilitzin 
en les obres, així com els condicionants del seu subministrament, recepció i conservació, 
emmagatzematge i manipulació, les garanties de qualitat i el control de recepció que s’hagi 
de realitzar incloent el mostreig del producte, els assaigs a realitzar, els criteris d’acceptació 
i rebuig, i les accions a adoptar i els criteris d’ús, conservació i manteniment. 

 
 

3.1.2 Control d’execució 
 

Característiques tècniques de cada unitat d’obra indicant el seu procés d’execució, normes 
d’aplicació, condicions que han de complir-se abans de la seva realització, toleràncies 
admissibles, condicions d’acabat, conservació i manteniment, control d’execució, assaigs i 
proves, garanties de qualitat, criteris d’acceptació i rebuig. 

 
 
3.1.3 Control de l’obra acabada 
 

S’indicaran les verificacions i proves de servei que s’hagin de realitzar per comprovar les 
prestacions finals de l’edifici. 

 
 
3.2 Pla de Control dels materials i d’execució 
 
 
3.2.1 Inspeccions 
 
 

Controls de recepció en obra de productes, equips i sistemes. 
Tenen per objecte comprovar que les característiques tècniques dels productes, equips i 
sistemes subministrats satisfan el que s’exigeix en projecte.  
 
Es faran a partir de: 
 
El control de la documentació dels subministrament, que com a mínim contindrà els 
següents documents: 
 
- Documents d’origen, full de subministrament i etiquetat. 
- Certificat de garantia del fabricant 
- Documents de conformitat o autoritzacions administratives, inclòs el marcat CE. 
- El control mitjançant distintius de qualitat o avaluacions tècniques d’idoneïtat. 

 
 
3.3 Llistat mínim de proves i controls a realitzar 
 
 
3.3.1 Moviment de terres 
 

- Excavació: 
- Control de moviments de l’excavació. 
- Control del material de replè i del grau de compactat. 
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- Gestió de l’aigua: 
- Control del nivell freàtic. 
- Anàlisi de les inestabilitats de les estructures soterrades a causa trencaments hidràulics. 
 
- Millora o reforç del terreny: 
- Control de las propietats del terreny posteriorment a la millora. 
 
- Ancoratges al terreny: 
- Segons norma UNE EN 1537:2001 
 
 

3.3.2 Fonaments 
 

Dades prèvies i de materials 
 
- Estudi geotècnic. 
- Anàlisi de les aigües, sempre que hi hagi indici que aquestes puguin ser àcides, salines o 

d’agressivitat potencial. 
- Control geomètric del replanteig i nivell de la fonamentació. Fixació de les toleràncies 

segons DB SE C “Seguridad Estructural Cimientos”. 
- Control del formigó armat segons EHE “EHE Instrucción de Hormigón Estructural y DB SE 

C Seguridad Estructural Cimientos”.  
- Control de fabricació i transport del formigó armat.  
 
 

3.3.3 Estructures de formigó armat 
 
 

3.3.3.1 Control dels materials 
 

Control dels components del formigó segons EHE, la Instrucció per a la Recepció de 
Ciments, els Segells de Control o Marques de Qualitat i el Plec de Prescripcions Tècniques 
Particulars:  
- Ciment  
- Aigua per pastar  
- Àrids (Decret 375/88 de la Generalitat) 
- Altres components (abans de l’inici de l’obra) 
- Additius per a formigó  
- Addicions per elaborar formigó: Cendres volants  
- Addicions per elaborar formigó: Fum de sílice  
- Pel formigó fet en obra: 
 
Control de qualitat del formigó segons EHE i el Plec de Prescripcions Tècniques Particulars: 
- Resistència 
- Consistència  
- Durabilitat  
- Pel formigó fet en obra 
 
Assaigs de control del formigó: 
- Modalitat 1: Control a nivell reduït 
- Modalitat 2: Control al 100 % 
- Modalitat 3: Control estadístic del formigó 
- Assaigs d’informació complementaria (en els casos contemplats per la EHE en els articles 

72º i 75º i en 88.5, o quan així s’indiqui en el Plec de Prescripcions Tècniques 
Particulars). 

- Pel formigó fet en obra (Decret 375/88 de la Generalitat) 
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Control de qualitat de l’acer: 
- Control a nivell reduït: 
- Només per armadures passives. 
- Control a nivell normal: 
- S’ha de realitzar tant per armadures actives com a passives. 
- És l’únic vàlid per a formigó pretesat. 
- Tant per productes certificats com pels que no ho siguin, els resultats de control de l’acer 

han de ser coneguts abans de formigonar. 
- Comprovació de soldabilitat: 
- En el cas d’existir empalmes per soldadura  
 
Altres controls: 
- Control de dispositius d’ancoratge i empalmes de soldadures posttesades. 
- Control de les beines i accessoris per les armadures de pretesat. 
- Control dels equips de tesat. 
- Control dels productes d’injecció. 
 
 

3.3.3.2 Control de l’execució 
 

Nivells del control de l’execució: 
 
- Control d’execució a nivell reduït:  
- Una inspecció per cada lot en que s’ha dividit l’obra. 
- Control de recepció a nivell normal: 
- Existència de control extern. 
- Dues inspeccions per cada lot en que s’ha dividit l’obra. 
- Control d’execució a nivell intens: 
- Sistema de qualitat propi del constructor. 
- Existència de control extern. 
- Tres inspeccions per lot en que s’ha dividit l’obra. 

 
Fixació de toleràncies d’execució. 
 
Altres controls: 
- Control del tesat de les armadures actives. 
- Control d’execució de la injecció. 
- Assaigs d’informació complementària de l’estructura (proves de càrrega i d’altres assaigs 

no destructius)   
 
 

3.3.4 Sostres prefabricats de lloses alveolars o de biguetes  
 
Control de la qualitat de la documentació del projecte: 
- El projecte defineix i justifica la solució estructural aportada. 
 
Control de qualitat dels materials: 
- Certificat de qualitat de biguetes, entrebigat i del conjunt del sistema. 
 
Recepció de materials: 
- Control de la correspondència entre la comanda i el subministrament mitjançant la 

comprovació de l’albarà. 
- Comprovació de l’autorització d’ús per cada sistema de sostre. 
- Es sol·licitarà, per cada sistema de sostre, la justificació documental del fabricant que 

justifiqui l’autorització d’ús. No caldrà fer aquesta comprovació si el sistema de sostre te 
un distintiu de qualitat oficialment reconegut. 

- Control del gravat del codi d’identificació de cada bigueta. 
- Control del bon estat aparent de les peces d’entrebigat. 
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- Verificacions de les característiques geomètriques reflectides en l’autorització d’ús. 
- Comprovació de la compatibilitat entre biguetes i peces d’entrebigat.  
 
Control de qualitat de muntatge i execució: 
- Control de l’apuntalament 
- Control de col·locació de les biguetes i revoltons 
- Control de la col·locació de les armadures 
- Control de l’abocat, compactació i curat del formigó 
- Control del desapuntalament 
 
Control de qualitat de l’obra acabada 
- Control de nivells i replanteig 
- Control de fletxes, contrafletxes i toleràncies. 
 

 
3.3.5 Tancaments i particions 
 

Control de qualitat de la documentació del projecte: 
- El projecte defineix i justifica la solució de l’aïllament aportada. 
 
Subministrament i recepció de productes: 
 
- Es comprovarà la existència de marcat CE. 
 
Control d’execució en obra: 
- Execució d’acord amb les especificacions de projecte. 
- Es tindrà cura en les trobades dels diferents elements i, especialment, a la execució dels 

possibles ponts tèrmics integrats en els tancaments. 
 - Posada en obra d’aïllaments tèrmics (posició, dimensions i tractament de punts 

singulars) 
- Posició i garantia de continuïtat en la col·locació de la barrera de vapor. 
- Fixació d’elements de fusteria per a garantir la estanqueïtat al pas d’aire i l’aigua. 

 
 
3.3.6 Protecció contra la humitat 
 

Control de qualitat de la documentació del projecte: 
- El projecte defineix i justifica la solució d’aïllament aportada. 
 
Subministrament  i recepció de productes: 
- Es comprovarà l’existència de marcat CE. 
 
Control d’execució en obra: 
- Execució d’acord a les especificacions de projecte. 
- Tots els elements s’ajustaran al descrit en el DB HS “Salubridad”, en la secció HS 1 

“Protección frente a la Humedad”. 
- Es realitzaran proves d’estanqueïtat en la coberta. 

 
 
3.3.7 Instal·lacions de llauneria 
 

Control de qualitat de la documentació del projecte: 
- El projecte defineix i justifica la solució de fontaneria aportada.  
 
Subministrament i recepció de productes: 
- Es comprovarà l’existència de marcat CE. 
 
Control d’execució en obra: 
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- Execució d’acord a les especificacions de projecte. 
- Punt de connexió amb la xarxa general i escomesa 
- Instal·lació general interior: característiques de canonades i de vàlvules. 
- Protecció i aïllament de canonades tant encastades com vistes. 
- Proves de les instal·lacions: 
- Prova de resistència mecànica i estanqueïtat parcial. La pressió de prova no ha variar en, 

al menys, 4 hores. 
- Prova d’estanqueïtat i de resistència mecànica global. La pressió de prova no ha variar en, 

al menys, 4 hores. 
- Proves particulars en las instal·lacions de Aigua Calent Sanitària: 
a) Mesura de cabdal i temperatura en els punts d’aigua 
b) Obtenció del cabdal exigit a la temperatura fixada un cop obertes les aixetes estimades 

en funcionament simultani. 
c) Temps de sortida de l’aigua a la temperatura de funcionament. 
d) Mesura de temperatures a la xarxa. 
e) Amb l’acumulador a regim comprovació de les temperatures del mateix, en la seva sortida 

i en les aixetes.  
- Identificació d’aparells sanitaris i aixetes. 
- Col·locació d’aparells sanitaris (es comprovarà l’anivellació, la subjecció i la connexió). 
- Funcionament d’aparells sanitaris i aixetes (es comprovarà les aixetes, les cisternes i el 

funcionament dels desguassos). 
- Prova final de tota la instal·lació durant 24 hores. 

 
 
3.3.8 Instal·lació de sanejament 
 

Control de qualitat de la documentació del projecte: 
- El projecte defineix i justifica la solució de les instal·lacions d’evacuació d’aigües residuals. 
 
Subministrament i recepció de productes: 
- Es comprovarà la existència de marcat CE.  
 
Control d’execució en obra: 
- Execució de acord a las especificacions de projecte. 
- Comprovació de vàlvules de desguàs. 
- Comprovació de muntatge dels sifons individuals i pots sifònics. 
- Comprovació de muntatge de canals i embornals. 
- Comprovació del pendent dels canals. 
- Verificar execució de xarxes de petita evacuació. 
- Comprovació de baixants i xarxa de ventilació. 
- Verificació de la xarxa horitzontal penjada i la soterrada (arquetes i pous). 
- Verificació dels dipòsits de recepció i d’elevació i control. 
- Prova estanqueïtat parcial. 
- Prova d’estanquitat total. 
- Prova amb aigua. 
- Prova amb aire. 
- Prova amb fum.  
 
 

3.3.9 Instal·lacions d’extracció de fums i de gasos 
 

Control de qualitat de la documentació del projecte: 
- El projecte defineix i justifica la solució d’extracció aportada.  
 
Subministrament i recepció de productes: 
- Es comprovarà l’existència de marcat CE. 
 
Control d’execució en obra: 
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- Execució d’acord a les especificacions de projecte. 
- Comprovació de ventiladors, característiques i ubicació. 
- Comprovació de muntatge de conductes i reixes. 
- Proves d’estanqueïtat d’unions de conductes. 
- Prova de mesura d’aire. 
- Proves afegides a realitzar en el sistema d’extracció de garatges: 
- Ubicació de central de detecció de CO en el sistema de extracció dels garatges. 
- Comprovació de muntatge i accionament front la presència de fum. 
- Proves i posada en marxa (manual i automàtica). 

 
 
3.3.10 Instal·lacions elèctriques 
 

Control de qualitat de la documentació del projecte: 
- El projecte defineix i justifica la solució elèctrica aportada, justificant de manera expressa el 

compliment del “Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión” i de les Instruccions 
Tècniques Complementàries. 

 
Subministrament i recepció de productes: 
- Es comprovarà l’existència de marcat CE. 
 
Control d’execució en obra: 
- Execució d’acord a les especificacions de projecte. 
- Verificar característiques de caixa transformador: envans, fonamentació-recolzaments, 

terres, etc. 
- Traçat i muntatges de línies repartidores: secció del cable i muntatge de safates i suports.  
- Situació de punts i mecanismes. 
- Traçat de rases i caixes en la instal·lació encastada. 
- Subjecció de cables i senyalització de circuits. 
- Característiques i situació d’equips d’enllumenat i mecanismes (marca, model i potència). 
- Muntatge de mecanismes (verificació de fixació i anivellament) 
- Verificar la situació dels quadres i del muntatge de la xarxa de veu i dades. 
- Control de troncals i de mecanismes de la xarxa de veu i dades. 
- Quadres generals:  
- Aspecte exterior i interior. 
- Dimensions.   
- Característiques tècniques dels components del quadre interruptors, automàtics, 

diferencials, relès, etc.) 
- Fixació d’elements i connexionat. 
- Identificació i senyalització o etiquetat de circuits i les seves proteccions. 
- Conexionat de circuits exteriors a quadres. 
- Proves de funcionament: 
- Comprovació de la resistència de la xarxa de terra. 
- Comprovació d’automàtics. 
- Encès de l’enllumenat. 
- Circuit de força.  
- Comprovació de la resta de circuits de la instal·lació enllestida. 

 
 
3.3.11 Instal·lacions de protecció i aïllaments contra incendis 
 

Control de qualitat de la documentació del projecte: 
- El projecte defineix i justifica la solució de protecció contra incendis aportada, justificant de 

manera expressa el compliment del “Documento Básico DB SI Seguridad en Caso de 
Incendio”. 

 
Subministrament i recepció de productes: 
- Es comprovarà la existència de marcat CE.  
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- Els productes s’ajustaran a les especificacions del projecte que aplicarà el que es recull en 
el “REAL DECRETO 312/2005”, de 18 de març, pel què s’aprova la classificació dels 
productes de construcció i dels elements constructius en funció de les seves propietats de 
reacció i de resistència front al foc. 

 
Control d’execució en obra: 
- Execució d’acord a les especificacions de projecte. 
- Verificació de les dades de la central de detecció d’incendis. 
- Comprovar característiques dels detectors, polsadors i elements de la instal·lació, així com 

la seva ubicació i muntatge. 
- Comprovar instal·lació i traçat de línies elèctriques, comprovant la seva alineació i 

subjecció. 
- Verificar la xarxa de canonades d’alimentació als equips de manega i sprinklers: 

característiques i muntatge. 
- Comprovar equips de manegues i sprinklers: característiques, ubicació y muntatge. 
- Prova hidràulica de la xarxa de manegues i sprinklers. 
- Prova de funcionament dels detectors i de la central. 
- Comprovar funcionament del bus de comunicació amb el lloc central. 
 

 
3.4 Justificació del compliment del Decret 375/88 
 

El present document té la finalitat d’establir els criteris bàsics per al desenvolupament del 
Control de Recepció de Materials, amb la finalitat de complir el Decret 375/88 d’1 de 
desembre de 1988 publicat en el DOGC amb data 28/12/88, desenvolupat en l’Ordre de 13 
de setembre de 1989 (DOGC 11/10/89) i ampliat per les Ordres de 16 d’abril de 1992 
(DOGC 22/6/92), 18 de març de 1997 (DOGC 18/04/1997) i 12 de juliol de 1996 (DOGC 
11/10/96). 
 
L’arquitecte autor del projecte d’execució enumerarà i definirà els controls a realitzar que 
siguin necessaris per a la correcta execució de l’obra. Aquests controls seran, com a mínim, 
els especificats en les normes de compliment obligat i, en qualsevol cas, tots aquells que 
l’arquitecte consideri necessaris per a la seva finalitat. Pot, en conseqüència, establir criteris 
de control més estrictes que els establerts legalment, variant la definició dels lots o el 
nombre d’assajos i proves preceptius, i ordenant d’altres complementaris o l’aplicació de 
criteris particulars, els quals han de ser acceptats pel promotor, el constructor i la resta de la 
Direcció Facultativa. 
 
L’arquitecte tècnic que intervingui en la direcció d’obres elaborarà, segons les prescripcions 
contingudes al Projecte d’Execució, un Programa de Control de Qualitat del qual haurà de 
donar coneixement al promotor. Al Programa de Control de Qualitat s’hauran d’especificar 
els components de l’obra que cal controlar, el tipus d’assajos, anàlisis i proves, el moment 
oportú de fer-los i l’avaluació econòmica dels que vagin a càrrec del promotor. El Programa 
de Control de Qualitat podrà preveure anàlisis i proves complementàries, i podrà ser 
modificat durant l’obra en funció del desenvolupament d’aquesta, prèvia aprovació de la 
Direcció Facultativa i del promotor. 

 
El constructor resta obligat a executar les proves de qualitat que li siguin ordenades en 
compliment del programa de control de qualitat; el propietari té la facultat de rescindir el 
contracte en cas d’incompliment o compliment defectuós comunicat per la Direcció 
Facultativa. 
 
Els laboratoris i les entitats de control de qualitat de l’edificació hauran de complir amb els 
requisits exigits pel Reial Decret 410/2010 de 31 de març de 2010 (BOE 22/04/2010) per a 
poder exercir la seva activitat. 
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4 Estudi geotècnic 
 

L’annex I del CTE fixa que el contingut del projecte executiu ha de constar l’estudi geotècnic 
del sòl on es construirà l’edifici. 
L’abril de 2003, l’empresa Losan Mecanica del suelo, S-L., va realitzar l’estudi geotècnic de 
la parcel·la del carrer Àfrica, 6, enfront de la que es redacta aquest projecte bàsic i executiu.  
 
Es varen efectuar tres sondejos de penetració dinàmica amb recollida de mostres 
inalterades del terreny.  El resultat de l’estudi afirma que superficialment hi ha una capa de 
terra vegetal constituïda essencialment per argiles marrons i graves disperses amb 
abundants restes vegetals dispersos. Aquesta capa presenta una fondària aproximada de 
1,50 m. Des del punt de vista geotècnic es tracta d’uns materials de baixa i heterogènia 
capacitat resistent, que en aquest nivell no es considera apte per suportar cap tipus de 
fonamentació, ja que la seva estructura interna afavoreix el desenvolupament de grans 
assentaments.  
Cohesió estimada ........................................................................................................ Nul·la 
Angle fregament intern estimat ................................................................................. 23 - 24º 
Pes específic aparent estimat ..................................................................... 1,68 - 1,75 T/m2 
 
Per sota d’aquesta capa de terreny vegetal es situa una capa constituïda per argila marró 
fosca, amb sorra, grava i graves disperses. Aquest tipus de sòl es troba entre 3 i 5 m. de 
fondària. Segons la classificació de Casagrande és un terreny format per argila de baixa 
plasticitat i grava argilosa. Des del punt geotèncic és un terreny consistència moderadament 
ferma. Els resultats del sòl són els següents: 
Pressió límit .................................................................................................. 7,9 - 8,2 kg/cm2 
Mòdul de deformació ..................................................................................... 81 - 96 kg/cm2 
Cohesió estimada .................................................................................... 0,20 - 0,40 kg/cm2 
Angle de fregament intern estimat ............................................................................ 27 - 29º 
Pes específic aparent ................................................................................. 1,68 - 1,75 T/m2 
Índex expansivitat .................................................................................................. 0,02 MPa 
Canvi potencial de volum ......................................................................................... No crític 
Presència de sulfats .................................................................................................. Negatiu 
Nivell freàtic ...................................................................................................... 4,80 - 5,00 m 
Agresivitat del de l’aigua davant del formigó ................................................................ Dèbil 
 
Una possible fonamentació pot resoldre’s de manera superficial-semiprofunda mitjançant 
sabates aïllades encastades degudament al tram d’argiles, que està aproximadament a 1,50 
m. de fondària. Es considera un encastament mínim de 0,50 m. dins de la capa d’argiles. 
Resulta que per a sabates aïllades dins de les argiles, a partir de les fondàries referides, 
admet una tensió de treball admissible de 1,6 kg/cm2. Els assentaments estimats per a 
sabates aïllades d’amplada 2,0 m. seran de 2,5 cm. 
Cal recordar que dins la capa vegetal aquesta és heterogènia i de baixes característiques de 
treball i de nul·la cohesió. 
La sismicitat o acceleració sísmica bàsica ab/g és de 0,04 i el coeficient K de 1,0. 

 
 
5 Certificació energètica de l’edifici 
 

D’acord amb l’article 2 del Decret 235/2013, pel que s’aprova el procediment bàsic per a la 
certificació de l’eficiència energètica dels edificis, queden exclosos de l’àmbit d’aplicació els 
edificis industrials, o parts de l’edifici amb una superfície útil inferior a 50 m2. En 
conseqüència no és d’aplicació el decret de Certificació energètica dels edificis.  

 
 
6 Projecte d’instal·lacions elèctriques 
 

D’acord amb l’article 3 del Decret 363/2004, pel qual es regula el procediment administratiu 
per a l’aplicació del Reglament electrotècnic per a baixa tensió aquesta instal·lació elèctrica 
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no necessita projecte elèctric, ja que no es supera 20 KW de potència en el cas d’una 
indústria que pertany al grup a). 

 
 
7 Projecte d’instal·lacions tèrmiques 
 

D’acord amb el Decret 1027/2007, pel que s’aprova el Reglament d’instal·lacions tèrmiques 
en els edificis es considera una instal·lació tèrmica les instal·lacions fixes de climatització 
(calefacció, refrigeració i ventilació) i la producció d’aigua calenta sanitària, destinades a 
obtenir la demanda de benestar tèrmic i neteja de les persones. En conseqüència és 
d’aplicació el decret 1027/2007, si bé no cal projecte tècnic per la baixa demanda de l’edifici.  
En el cas que la potència tèrmica nominal a instal·lar per generar calor o fred sigui major de 
70 KW cal realitzar un projecte per a la instal·lació. Si la potència nominal a instal·lar per 
generar calor o fred sigui igual o major de 5 KW i menor o igual a 70 KW el projecte podrà 
ser substituït per una memòria tècnica. No cal la redacció d’una memòria tècnica per 
instal·lacions de potència tèrmica nominal per generar calor o fred si és inferior a 5 KW. En 
aquest edifici la potència de l’escalfador elèctric per la producció d’aigua calenta sanitària és 
inferior a 5 KW. 

 
 
8 Projecte d’infraestructures comuns de telecomunicacions 
 

L’article 2 del Decret 1/1998, de 27 de febrer, sobre infraestructures comunes en els edificis 
per a l’accés als serveis de telecomunicació, estableix que l’àmbit d’aplicació d’aquest 
decret és per a tots els edificis d’ús residencial o no, siguin de nova construcció o no, que 
s’hagin acollit al règim de propietat horitzontal que regula la Llei 49/1960, de 21 de juliol, de 
propietat horitzontal, o que s’hi hagin d’acollir, i també per als edificis que, totalment o en 
part, hagin estat o siguin objecte d’arrendament per un termini superior a un any, llevat dels 
que tinguin un sol habitatge. En conseqüència no és d’aplicació el decret 1/1998 sobre 
infraestructures comunes en els edificis. 
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